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A Z  E Z R E D É V E S  K I Á L L Í T Á S  T E R E P E  É S  É P Ü L E T T E R V E I .

Az 1890. évi ezredéves országos kiállí­
tás alapvető munkálatai dicséretreméltó 
gondossággal készíttetnek elő, mint azt 
az időszak ónk int közzétett jelentésekből 
következtethetjük. Nincsen is más óhajunk, 
mint egyedül az, hogy valamivel s e r é ­
n y e b b  e n fáradozhassanak az intéző 
körök a tervek realizálására, illetve talál­
janak több előzékenységre az irányadó 
körök az érdekelt alantasabb hatóságoknál, 
mint sem a mennvit ottan eddigelé ta-v o
pasztaltak.

Noha a kiállítás éve rohamosan köze­
ledik s hónapok múlnak el, hónapok 
után, mi m é g  m i n d i g  c s a k  a k e z ­
d e t  k e z d e t é n  v a g y u n k .  Igaz ugyan, 
hogy e tekintetben a kiállítás igazgatósá­
gát vád nem terhelheti, miután tőle nem 
függő körülmények tették lehetetlenné 
az eljárás gyorsítását. Részünkről úgy ta­
láljuk, hogy a k i á l l í t á s t  n e m  él ­
l é g g é t á m o g a t j a  s e m  a f ő v á ­
r o s i ,  s e m  a v i d é k i  s a j t ó .  —• A n ­
n á l  k e v e s e b b e t  t e s z n e k  m e g ­
v a l ó s í t á s a  é r d e k é b e n  a k ö z r e ­
m ű k ö d é s r e  h i v a t o t t  t á r s a s á g o k  
é s é r d e k e l t e k .  Mint legtöbbször, úgy 
ez esetben is az állam és főváros áldozat­
készségére szorítkozik az általános fölka­
rolásra érdemes ügy. Pedig az valóban 
h e l y t e l e n ,  m i n d e n t  az á l l a mt ó l  
v á r n i.

A  kiállítás vezérférfiai által kibocsátott 
terepbeosztási tervezetet látva, lehetetlen 
annak csinosságát, és leleményességről ta­
núskodó beosztását meg nem dicsérnünk. 
A  valóban szűk korlátok közt, csakis a 
beosztásbeli leleményesség és ügyesség, 
párosulva a műizlés igényeivel képes az 
épületeket akként csoportosítani, hogy 
azok elhelyezése célszerűségük mellett más 
szempontokból is érvényesülhessenek. A  
kiállítás műszaki osztálya által készített

terepbeosztási tervezet szerint a kiállítás 
f ő b e j á r a t a  az Andrássy-úttal egy vo- 
na ba esik s a városligeti tó partjára van 
tervezve. Oszlopos díszes bejárat leend 
itt, mely mögött a festői kinézésű húsz 
méter szélességű v a s h í d  kezdődik a 
Nádorszigetre átnyúlva merész alkotásé 
ívekben. E sziget hátsó része mögött lévő 
keskeny tóágat betöltik s a szigetet az 
igy hozzákapcsolt térséggel együtt. par- 
kozzák. E park közepén, az Andrássy- 
úttal egy vonalba épül majd a király- 
pavillon, mely körül a korzó lesz. A  kor­
zótól balra, a népligetig terjedő térségen 
lesz a néprajzi kiállítás fővonzereje a 
magyar falu. Itt egyszersmind véget is ér 
a kiállítás területe, mert a népliget meg­
marad mostani mivoltában. A  korzótól 
jobbra fog állani a nagy mezőgazdasági 
pavillon, szomszédságában a mostani ipar­
csarnoknak, a melyet 1896-ig kibővítenék 
és diszítménynyel látnak el.

Az iparcsarnok elé szintén korzót ter­
veznek, mint 1885 ben volt, s ugyanitt 
lesz a kiállítás második főbejárata. Á  vá­
rosi vendéglő helyére építik a kiállítási 
igazgatóság épületét. Ez épületnek bejá­
rata lesz a Stefánia-útról is, mely egyéb 
iránt egész vonalában néni fog tartozni a 
kiállítási területhez. Az iparcsarnok előtt 
balra, ott a hol 1885 ben a nagy sörház 
volt, az ünnepségek csarnoka fog állani. 
A nagy gépcsarnok a kiállítást körülvevő 
fal mellett lesz az iparcsarnok mögött ; 
tőle jobbra pedig az elektrotechnika külön 
csarnoka. A  Nádor- és Széchenyi-szigetet 
most összekötő kis vashidat lebontják s a 
tó e részén töltésszerű széles gyalogutat 
készítenek. A  Széchenyi-szigeten lesz a 
várszerűen épült történelmi csarnok. A 
sziget jobb csúcsától móló fog kinyúlni a 
tóba s a végén hatalmas világítási torony 
fog állani.
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E röviden vázolt terv szerint a. minister 
az 1896-iki országos kiállítás céljaira a 
a fővárostól ugyanazt a területet kérte, 
mely 1885-ben szolgált a tárlat színbe 
lyéül, hozzávéve a két szigetet s a szi­
getek és a népliget mögött terjedő rét- 
s éget.

A  millenniumi kiállítás díjazott és meg­
dicsért pályatervei a magyar mérnök- és 
építész-egyletnek a Reutter palotában levő 
helyiségében vannak közszemlére kitéve

Legnagyobb részben figyelemre érdemes 
munkálatok ezek, a kiállítás céljaira azon 
bán nem egészen alkalmasak. Miután nem 
tekinthetők e tervek egyike sem még ez 
idő szerint megvalósítandónak, nem bo­
csátkozunk behatóan bírálatukba. Kétség 
télén, hogy néhány igen jó idea található 
fel bennük, valamelyes elhamarkodottság 
is jellemzi azokat kivétel nélkül. Kíván­
csian nézünk a szőkébb körű pályázat 
eredménye elé.
I* A mennyiben a kitűnő beosztású terep 
tervet, s az öszszes munkakörökre vonat 
kozó jelentéseket látjuk, a legnagyobb bi­
zalommal nézünk e kiállítás tervezeteinek 
megvalósítása elé. IJgy a szellemi világ, 
valamint a reális munkakör iránt elfogaa

dott ideák megtestesítése a. lehető legjobb 
kezekbe vannak letéve. Joggal remélhet­
jük azt, hogy azon kiváló gárda, amely 
élén L ukács B éla minister és N émetit  
Imrk igazgatóval lelkes buzgalommal mű­
ködik, a legszebb eredményeket fogja be 
mutatni.

Mi nem vagyunk barátai annak, hogy 
az immár tulnépes és ép ezért nehézkesnek 
bizonyult különféle bizottságok megszapo- 
rittassanak, a kiállítási terep és tervrajzok 
közzététele alkalmából fölmerült sajtóbeli 
jelenségek figyelembe vétele alapján azonban 
s z ii k s é g e s n e k  t a r t j u k, b o g  y i ni­
ni á r a. k i á l l  i t á s b e l i  s a j t  ó i r o d a 
m i e l ő b b  s z e r v e z v e  l e g y e n  s az 
i d ő e 1 ő h a 1 a d ás  a s z e r i n t  f o k o-  
z ii. t o s a n m e g k e z d j e  s t e r j e s z s z e 
k i m i n é i  s z é l e s e b b  k ö r b e n  t e v é 
k e n y s é g é t. Az 1885. évi kiállitásbeli 
tényezők kiválóbbjai kiegészítve a kül­
földi kiállításokat jól ismerő publicistáink 
néhány ifjabb tagjával, bizonyára nagyon 
elősegítené a journalistikai téren a közér­
deklődés megnövelését, a tervek gyorsabb 
kivitelét s a vonzerő átalánositását úgy 
a hazában, mint külföldön. I)r. V.

\  BUDAI HONVÉDSZOBOR.

Szobraink tekintetében nem vagyunk 
szerencsések. Minél több szobrunk van, 
annál több ízléstelenség és aesthetikai 
szörnyalkotás igazolja azon nézetet, hogy 
szobrászatunk még mindig gyerekkorát 
éli. Ep e kezdetlegesség nyomasztó tu­
data teszi ünneppé egy-egy szobrunk el 
készülését, mivel egymásutáni leleplezésük 
napjaitól reméljük szobrászatunk régvárt 
fellendülését.

Ez a remény párosulva a nemzeti múlt 
legdicsőbb eszményének dicsőséges gló­
riájával, ajzotta fel a nemzeti érzés leg­
szentebb idegszálait a budai honvéd- 
emlékszobor leleplezése alkalmából. Soha 
még szobrászati művet nem várt nemzet 
oly hévvel, mint e szobrot várta a magyar 
nemzet, soha szobor még szebb tárgykört 
nem ábrázolt, s nem hordó, soha magában 
szoboranyag sehol az ihletet megébresztő lel­
kesítő fenköltséget annyira, mint ez esetben.

Ls nem is csalódott egy nemzet sem

soha szoboralkotásban annyira, mint a 
magyar nemzet csalódott a szóbanforgó 
szoborműben !

A nem épen hibátlan de a néhai 
Műszák által önállóan és ízléssel tervezett 
aradi szoborműnek megvalósítójától többet 
vártunk és valóban nem csekély meglepe­
tésünkre van az, hogy a legerősebb ha­
nyatlás ismérveit leljük Z ai.a legújabb 
szoborművén.

Mi mindig azok közé tartoztunk, a kik 
minden érvet felhasználtak arra, hogy 
ezen a szabadságharc apotheosisát képező 
szobrot, ne okkupálja el Buda városa 
néptelen és alaktalan utcáinak díszí­
tésére.

Azon meggyőződés vezérelt minket ezen 
nézetünk terjesztésében, hogy m i a s z ü ­
li a d s á g h a r r e z e n e in I ó k s z o b r á t 
a f ő v á r o s n a k ,  ha n e m  is k e l l ő  
k ö z e p é r e, d e e g y i k  n é p e s e b b  t o- 
r e r e <> h aj  t o 11 u k á 11 i t. a n i, Ii o g y
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ni a g y a  i

szobor áll.

o r b i  e t  u r b i  h i r d e s s e  
h o n y é d e k d i c s  d s é g é t.

De mi azt a szobrot, eszményinek s 
magasztosnak képzeltük: azaz olyannak 
a minő magát az általa ábrázolt dicsősé­
get ismerjük . . .

Így azonban, a mint ez a 
örvendve örvendünk, hogy a félreeső 
Buda egyik utcájába dugták el, —  oda, hová 
a Budapestre jövő idegenek közül csak az 
jut el, a kit a kegyelet fáraszt föl, —  mivel 
nagy csalódássá változtatja át a szabad­
ságszobor alakjához fűzött vérmes re­
ményeit.

E szobor úgy egészében, mint részeiben 
szerencsétlen alkotás. Hozzájárul ehhez 
azon tény, hogy a t e r e p  is a l e h e t ő  
l e g r o s s z a b b u l  v a n  h o z z á  m e g -  
v á 1 a s z t v a nagyság méreteit tekintve 
Erre vonatkozólag teljes joggal Írja egy 
kiváló műkritikusunk a következőket:

„A szobonnéreteket ízléstelenül korlá­
tozza a szerencsétlen környezet, melybe a 
szobor jutott. Ezek az ódon, apró díszítésű 
házacskák teljesen díszharmonikus kis­
városi kedélyességükkel, épen nem méltó 
hátterei egy monumentális műnek. A  te­
repviszonyok is olyanok, hogy a szobor 
hatását egyenlőtlenné teszik. Lassankint 
emelkedik a talaj; s alulról, a mint a 
Ferenc József-kapu felől menve, megkö­
zelítjük a szobrot, a hatás egyre fokozó­
dik. Oldalvást, az uri-utcába torkolló 
házsor felől nincs elég tér a perspektí­
vára. Hátul a magasabban fekvő ház ve 
rondájáról nézve a szobor méretei meg­
szűkülnek, a hatás csökken".

Legtöbb szobrunk elhelyezésével közö- 
sek ezek a hibák. S tartunk tőle, hogy a 
budai szobor terepének helytelen megvá­
lasztásából sem fogják levonni az illetékes j 
tényezők a kirívó tanúságot.

l)e térjünk magára a szoborra, mely 
halvány testszinű fénytelen márványtalap­
zatra van állítva. Úgy távolból, mint kö­
zelből szembántó látványt képez a hatá­

rozatlan színű alap, mely színtelen és tűl- 
karcsú a fölépítményt képező nagykiter- 
jedesu sötét nagy bronztesttel kombinálva.

Alakjáról nem is szólunk részletesen, 
mivel bármely falusi kálváriának egy-egy 
stációján díszesebb és Ízlésesebb alaposz- 
lopzatot találhatunk.

Magassága is túlzott, minek végzetes 
következménye az, hogy a fölfelé néző 
két főalak arcvonásainak kifejező jelleg- 

j zete a túllépett távlat folytán részben 
megsemmisül, részben eltorzul. A  szobor 
voiiaképen csak elölről nézhető meg, 
akár csak a szinpadi tableaux.

Ez pedig igen nagy hiba. Akár a közeli 
hazak ablakaiból, akár oldalról, avagy 
hátulról nézzük a szobrot, az anyagkezelés 
gondosságnak hiányát lehetetlen szem- 
bántónak nem találni. Élőiről leszállított 
magasságban, bizonyára jobb hatása lenne 
a szobornak, ha ugyan nem kellene attól 
tartani, hogy a honvéd alakját óriási mé­
reteivel háttérbe szorító angyal az illúziót 
még jobban megrontaná. Alantabb a hon­
véd arcában kifejezett eszme bizonyára 
jobban érvényesülne. Szerintünk azonban 
e leszállítás által a honvéd kivattázott 
miederes alakja s a túlsovány angyal 
szörnyű szárnyai provokálnák a jó Ízlést. 
Az alsó díszt képező négy füstölgő bronz 
gombóczot, pedig jó lesz mielőbb el­

távolítani. Egyetlen eredeti ideát sem ta­
lálhatunk e szobron. Alapeszméjét és min 
táját e szobornak rég csodálják a párisiak, 
kiknek hasontárgyú szobrát tömérdek hi­
vatott és hívatlan vette Z ala előtt m o­
dellül. Ha a francia modell rossz variáció­
jának tekintettük H enci szobrát, ZALÁ-ét 
még gyengébbnek kell minősítenünk.

A  nemzet egy rosszul sikerült szoborral 
lett gazdagabb ; és egy kedves reménynyel 
lett szegényebb. A  csalódás annál jelen­
tékenyebb mennél több jogunk volt szépet 
és jót várni az aradi vértanú-szobor hi­
vatást tanúsító szobrászától.

I)r . K elemen L ászló.
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E röviden vázolt terv szerint a minister 
az 1896-iki országos kiállítás céljaira a 
a fővárostól ugyanazt a területet kérte, 
mely 1885-ben szolgált a tárlat színbe 
lyéül, hozzávéve a két szigetet s a szi­
getek és a népliget mögött terjedő vét­
séget.

A  millenniumi kiállítás díjazott és meg­
dicsért pályatervei a magyar mérnök- és 
építész-egyletnek a Keutter palotában levő 
helyiségében vannak közszemlére kitéve

Legnagyobb részben figyelemre érdemes 
munkálatok ezek, a kiállítás céljaira azon 
bán nem egészen alkalmasak. Miután nem 
tekinthetők e tervek egyike sem még ez 
idő szerint megvalósítandónak, nem bo­
csátkozunk behatóan bírálatukba. Kétség­
telen, hogy néhány igen jó idea található 
fel bennük, valamelyes elhamarkodottság 
is jellemzi azokat kivétel nélkül. Kíván­
csian nézünk a szőkébb körű pályázat 
eredménye elé.
l» A mennyiben a kitűnő beosztású terep 
tervet, s az öszszes munkakörökre vonat 
kozó jelentéseket látjuk, a legnagyobb bi­
zalommal nézünk e kiállítás tervezeteinek 
megvalósítása elé. IJgy a szellemi világ, 
valamint a reális munkakör iránt elfoga­

dott ideák megtestesítése a lehető legjobb 
kezekbe vannak letéve. Joggal remélhet­
jük azt, hogy azon kiváló gárda, amely 
élén L ukács B kla minister és N k.mktii 
1 misk igazgatóval lelkes buzgalommal mű­
ködik, a legszebb eredményeket fogja be 
mutatni.

Mi nem vagyunk barátai annak, hogy 
az immár tulnépes és ép ezért nehézkesnek 
bizonyult különféle bizottságok megszapo- 
rittassanak, a kiállítási terep és tervrajzok 
közzétételé alkalmából fölmerült sajtóbeli 
jelenségek figyelembe vétele alap ján azonban 
s z ii k s é g e s n e k  t a r t j u k, h o g y i ni­
ni á r a k i á l l  i t á s b e l i  s a j t  ó i r o d a 
m i e l ő b b  s z e r v e z v e  l e g y e n  s az 
i d ő  el  ő h a 1 a d á s a s z e r i n t  f o k  o-  
z a t o s a ii m e g k e z d j e  s t e  r j e s z s z e 
k i m i n é i  s z é 1e s e b b k ü r b e n t é v é  
k e ii y s é g é t. Az 1885. évi kiállitásbeli 
tényezők kiválóbbjai kiegészítve a kül­
földi kiállításokat jól ism erő publicistáink 
néhány ifjabb tagjával, bizonyára, nagyon 
elősegítené a journalistikai téren a közér­
deklődés megnövelését, a tervek gyorsabb 
kivitelé*t s a vonzerő átalánositását úgy 
a hazában, mint külföldön. i>r. V.

\ B U D A I U O N V K D S Z O B O R .

.Szobraink tekintetében nem vagyunk 
szerencsések. Minél több szobrunk van, 
annál több ízléstelenség és aesthetikai 
szörnyalkotás igazolja azon nézetet, hogy 
szobrászatunk még mindig gyerekkorát 
éli. Ep e kezdetlegesség nyomasztó tu­
data teszi ünneppé egy-egy szobrunk el­
készülését, mivel egyrnásutáni leleplezésük 
napjaitól reméljük szobrászatunk régvárt 
fellendülését.

Ez a remény párosulva a nemzeti múlt 
legdicsőbb eszményének dicsőséges gló­
riájával, ajzotta fel a nemzeti érzés leg­
szentebb idegszálait a budai honvéd- 
emlékszobor leleplezése alkalmából. Soha 
még szobrászati művet nem várt nemzet 
oly hévvel, mint e szobrot várta a magyar 
nemzet, soha szobor még szebb tárgykört 
nem ábrázolt, s nem horda soha magában 
szoboranyag sehol az ihletet megébresztő lel­
kesítő fenköltséget annyira, mint ez esetben.

Es nem is csalódott egy nemzet sem

soha szoboralkotásban annyira, mint a 
magyar nemzet csalódott a szóbanforgó 
szoborműben !

A nem épen hibátlan de a néhai 
Húszai: által önállóan és ízléssel tervezett 
aradi szoborműnek megvalósítójától többet 
vártunk és valóban nem csekély meglepe­
tésünkre van az, hogy a legerősebb ha­
nyatlás ismérveit leljük Z ala legújabb 
szoborművén.

Mi mindig azok közé tartoztunk, a kik 
minden érvet felhasználtuk arra, hogy 
ezen a szabadságharc apotheosisát képező 
szobrot, ne okkupálja. el Buda városa, 
néptelen és alaktalan utcáinak díszí­
tésére.

Azon meggyőződés vezérelt minket ezen 
nézetünk terjesztésében, hogy m i a s z li­
ba d s ál. g h a. r c e z e n e m I é k s z o b r á t 
a f ő v á r o s n a k, h a n em  is k e l l ő  
k ö z e p é r e, d e e g y i k  n é p e s e b b  t e-  
r é r e ó h aj  t o t t u k  á 11 i t a n i, h o g y
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ni a g y ao r 1) i e t  u r b i h i r d e s s e  a 
h <> n v é d e k d i c s ő s é g é t.

De mi azt a szobrot, eszményinek s 
magasztosnak képzeltük: azaz olyannak 
a minő magát az általa ábrázolt dicsősé­
get ismerjük . . .

így azonban, a mint ez a szobor áll, 
örvendve örvendünk, hogy a félreeső 
lluda egyik utcájába dugták el, —  oda, hová 
a Budapestre jövő idegenek közül csak az 
jut el, a kit a kegyelet fáraszt föl, —  mivel 
nagy csalódássá változtatja át a szabad­
ságszobor alakjához fűzött vérmes re­
ményeit.

E szobor úgy egészében, mint részeiben 
szerencsétlen alkotás. Hozzájárul ehhez 
azon tény, hogy a t e r e p  is a l e h e t ő  
l e g r o s s z a b b u l  v a n  h o z z á  m e g ­
v á l a s z t v a  nagyság méreteit tekintve 
Erre vonatkozólag teljes joggal Írja egy 
kiváló műkritikusunk a következőket:

„A szoborméreteket Ízléstelenül korlá­
tozza a szerencsétlen környezet, melybe a 
szobor jutott. Ezek az ódon, apró díszítésű 
házacskák teljesen díszharmonikus kis­
városi kedélyességükkel, épen nem méltó 
hátterei egy monumentális műnek. A  te­
repviszonyok is olyanok, hogy a szobor 
hatását egyenlőtlenné teszik. Lassankint 
emelkedik a talaj; s alulról, a mint a 
Ferenc .József-kapu felől menve, megkö­
zelítjük a szobrot, a hatás egyre fokozó-  ̂
dik. Oldalvást, az uri-utcába torkolló 
házsor felől nincs elég tér a perspektí­
vára. Hátul a magasabban fekvő ház ve 
rondájáról nézve a szobor méretei meg­
szűkülnek, a hatás csökken14.

Legtöbb szobrunk elhelyezésével közö­
sek ezek a hibák. S tartunk tőle, hogy a 
budai szobor terepének helytelen megvá­
lasztásából sem fogják levonni az illetékes 
tényezők a kirívó tanúságot.

De térjünk magára a szoborra, mely 
halvány testszinű fénytelen márványtalap­
zatra van állítva. Úgy távolból, mint kö­
zelből szembántó látványt képez a hatá-
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rozatlan színű alap, mely színtelen és túl- 
karcsú a fölépítményt képező nagykiter­
jedésű sötét nagy bronztesttel kombinálva.

Alakjáról nem is szólunk részletesen, 
mivel bármely falusi kálváriának egy egy 
stációján díszesebb és Ízlésesebb alaposz- 
lopzatot találhatunk.

Magassága is túlzott, minek végzetes 
következménye az, hogy a fölfelé néző 
két főalak arcvonásainak kifejező jelieg- 

! zete a túllépett távlat folytán részben 
megsemmisül, részben eltorzul. A  szobor 
voltaképen csak elölről nézhető meg, 
akár csak a színpadi tableaux.

Ez pedig igen nagy hiba, Akár a közeli 
házak ablakaiból, akár oldalról, avagy 
hátulról nézzük a szobrot, az anyagkezelés 
gondosságnak hiányát lehetetlen szem- 
bántónak nem találni. Élőiről leszállított 
magasságban, bizonyára jobb hatása lenne 
a szobornak, ha ugyan nem kellene attól 
tartani, hogy a honvéd alakját óriási mé- 

j reteivel háttérbe szorító angyal az illúziót 
még jobban megrontaná. Alantabb a hon­
véd arcában kifejezett eszme bizonyára 
jobban érvényesülne. Szerintünk azonban 
e leszállítás által a honvéd kivattázott 
miederes alakja s a túlsó vány angyal 
szörnyű szárnyai provokálnák a jó Ízlést. 
Az alsó díszt képező négy füstölgő bronz 
gombóczot, pedig jó lesz mielőbb el­

távolítani. Egyetlen eredeti ideát sem ta­
lálhatunk e szobron. Alapeszméjét és min­
táját e szobornak rég csodálják a párisiak, 
kiknek hasontárgyú szobrát tömérdek hi­
vatott és hivatlan vette Z ala előtt m o­
dellül. Ha a francia modell rossz variáció­
jának tekintettük H enci szobrát, ZAi.Á-ét 
még gyengébbnek kell minősítenünk.

A  nemzet egy rosszul sikerült szoborral 
lett gazdagabb ; és egy kedves remény nyel 
lett szegényebb. A  csalódás annál jelen­
tékenyebb mennél több jogunk volt szépet 
és jót várni az aradi vértanú-szobor hi­
vatást tanúsító szobrászától.

Dr . K elemen L ászló.

11+
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E G Y  A L F Ö L D I  V Á R O S  É P Í T É S Z E T  T Ö R T É N E T E .

— Vázlat. —

Felvidéki városaink egy-egy monumen­
tális épületének létrejövetele, avagy építke­
zési viszontagságainak vázlatos megírása 
k é p e z i  a m a g y a r  é p í t é s z e t t ö r ­
t é n e t é n e k  ö s s z e s  a n y a g á t .  Ez 
valóban sajnálatra méltó jelenség, de egy­
szersmind szégyenünkre is szolgál. JVIig 
külföldön tömérdek építészettörténeti mii 
jelenik meg évenként alapos levéltári ku­
tatások alapján, azalatt m i a l i g t u  d u n k  
a f  f e 1 ő 1, h o g y  a z  é p í t é s z e t ,  mi n t  
ö n á l l ó  v i r á g z ó  hi vat ás  v a l a h a  
ösmeretes volt nálunk.

Alföldi városaink építészetének múltját 
csaknem teljes homály fedi. Pedig az al­
földi városok építészete igen hálás és 
gazdag tanulmány tárgyul szolgálhatna an­
nak, a ki hivatásszeriileg neki szentelné 
magát az alföldi, de főleg határőrvidéki 
városok régi korbeli építészeti történeti em­
lékei fölkutatásának. Állításunk beigazolá- 
sára szolgál alábbi tanulmány, mely egy 
alföldi város é p í t é s z e t é n e k  t ö r t é ­
n e t é t  és é p í t é s z  et  r e n d é s z e t i  
j e l e n t é k e n y e b b  m o z z a n a t a i t  
tárja elénk.

* **
Szabadka területe a hajdani sok mocsár 

és vízállás miatt, nehezen lévén megköze­
líthető, a l k a l m a s  h e l y ü l  s z o l g á l t  
az i t t  é p í t e t t  e r ő d n e k ,  vagy kis 
várnak, a hol veszedelem idején a szom­
szédság lakossága is védő menhelyet talált, 
mint 1526-ban. A  szabadkai vár 1504-beu 
említtetik először, azóta pedig többször 
mint a környék főhelye szerepelt. Itt la 
kott Iván „Cár“ , itt a török bég és a tö­
rök zsoldos katonaság.

A török korszak után is ezen vár ké­
pezte a betelepedő szerb és bunyevác 
népség középpontját : sőt épen a vár
miatt védelmezték, mint katonai határ­
őrök a környék biztonságát. 8 mig a tisz­
tek magában a várban foglaltak maguk­
nak lakást, a nép a várhoz közelfekvő, de 
mindenesetre magasabb fekvésű s száraz 
talajra építette fel viskóit, és pedig a bu- 
nyevácok családonként tömörülve délfelé 
az elszórt halmokat népesítették be, a 
szerbek pedig éjszak felé a homokot fog 
lalták el ; a többi terület mind mocsár 
és rét volt. Idővel az el nem foglalt 
völgyekből, a vízfolyásokból lettek az

utak és az utcák, melyeket az 1780-as 
évek óta mai napig csatornázás, lecsapó- 
lás és feltöltés által kellett járhatókká 
tenni. Az elhelyezkedésnek ezen különben 
természetes módja miatt, városunk a gyak­
ran a nagy hézagok által egymástól e 1- 
k ü l ö n í t e t t  s z e g é n y e s  h á z c s o- 
p o r t o k k a 1 méltán e g y  c s ő  m ó f a l u ­
n a k  tűnhetett fel, a miért is német geog­
ráfusok városunkat még e század elején 
»e i n K  o n g I o m m e r a t v o n  D ö r- 
f e r n “-nek nevezik.

A város mai összes kül- és belterülete 
már 1702-ben adatott át az akkor katonai 
szolgálatokra kötelezett lakosságnak; de 
ennek csekély száma miatt a lakott terü­
let is csak kicsiny lehetett, úgy hogy 
1768-ban a helység a. inai város központját 
képező a Szt. Teréz templomig sem ter­
jedt. A  lakosság számának emelkedésével 
a házakkal beépített terület is nagyobbo­
dott. A r é g i  é p ü 1 e t e k a p r ó a 1 a- 
c s o n y  v i s k ó k  v o l t a k  f ö l d b ő l  
v e r t  f a l a k k a l ,  n á d t e t ő v e l  és  k i s  
a b l a k o k k a l ;  de annál nagyobi) volt a 
hozzájok tartozó üres telek, az udvar, ha 
szabad annak neveznünk. Mert a h á- 
z a cs k á k ü s s z e - v i s s z a  é p ü 11 e k 
m i n de n r e n d és s z a b á 1 y n é l k ü l ,  
e g y i k  h o m 1 o k k a 1, m á s i k h á t  t. a I 
á 11 o 11 a s z o m s z é d h á z f e l  é, a 
m e l y  i s m é t  e g y i k  s a r k á t v á g  y 
o l d a l á t  m u t a t t a  a r r a  8 a mi a 
nagy rendetlenséget még inkább fokozta 
és a város fiziognómiáját rontotta, az azon 
körülmény volt, hogy az egyes háztelkek 
és udvarok nem voltak egymástól és az 
utcától elkerítve: hanem a házak mintegy 
az utcára vagy a piacra kihelyezve, a, leg­
nagyobb nyíltsággal közszemlére tettek ki 
minden házi rondaságot. 8 épen a város 
ezen építkezési disztelensége és rendezet­
len állapota, a földmívelő lakosság paraszt 
foglalkozása mellett képezte Bács vár­
megye kezében a legjobb fegyvert, mely 
lyel állandóan e város felszabadítása 
ellen küzdött.

Midón Szabadka 1779-ben mégis szabad 
kir. várossá lett, ennek m é r n ö k i  r en­
d e z é s é r e  is gondot kezdtek fordítani.

Először is a város belterületét árokkal 
kellett a külterülettől elkülöníteni, s ez 
árkot 1780-ban részben el is készítették,
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az országutakra pedig sorompó-kapukat 
tettek. A  varosnak hét ilyen kapuja volt 
es van, az illető útirányról elnevezve: a 
szegedi, majsai, halasi, hajai, zombori, 
sándori és a zentai; sőt az Í782. évi kir. 
biztos rendeletere az első öthöz nagyobb 
biztonság végett mindjárt 1788 bán őr­
házakat is tettek.

A  városnak fentjelzett nagy rendezet­
lensége igen nehéz munkát adott a mér­
nököknek, midőn a város királyi várossá 
emelése után r e n d e s  u t c á k a t  kellett 
kitűzni, illetőleg a meglevő házakat 
e g y e n e s  u t c a v o n a l a k b a  s z o r í ­
t ani .  Hogy minden ház utcavonalba 
essék, több helyen épen lehetetlen volt ; 
s hogy mégis mindegyik hozzáférhető le­
gyen, sok háznak egész külön utcákat 
kellett hagyni. S a hajdani r e n d e t l e n  
é p í t k e z é s  n y o m a i t  mai napig sem 
sikerült egészen eltüntetni; s ez az oka 
annak, hogy még most is valami 80, ilyen 
zsákutca van Szabadka területén.

A városi tanácsnak 1780. évi jelentése 
szerint a város ziláltságát a sok száraz 
malom is fokozta, a melyek nagy terüle­
teket, sokszor épen a főhelyeket foglalták 
el. Szerintük a városrendezésére okvetle­
nül szükséges, hogy e malmok a város 
belsejéből a külső részekre vitessenek át. 
Továbbá a házak, melyeknek eddig két­
harmadrésze kerítés nélkül állott, úgyhogy 
minden oldalról kocsival hozzáférhetni, 
elkerítendők ; és új é p í t é s e k  cs ak a 
k i t ű z ö t t  u t c a v o n a l b a  e n g e d t e s» 
s e n e k me g .

Erre 1782 ben Ü rményi Mihály mint 
kir. biztos, a v á r o s s z é p í t é s é r e  és 
biztosítására é p í t ő -  r e n d s z a b á l y o  
k á t  és tűzvész elleni biztonsági óvintéz­
kedéseket alkotott. Többi között a biz­
tonsági jegyzőkönyv 17, stb. pontjában 
azt rendelte, hogy első sorban a főtérre 
vezető utcák úgy szabályoztassanak, hogy 
azokban valami 200 városias jellegű dí­
szesebb ház épülhessen. Az épületek az 
utcavonalba essenek, l e h e t ő l e g  s z i ­
l á r d  a n y a g b ó l ,  t é g i  Ab ó I k o s z i  t- 
t e s s e n e k ,  tűzfallal legyenek ellátva és 
zsindellel vagy cseréppel befödve, végre 
az egyes háztelkek, az udvarok, a rend, 
szépség és biztonság kedvéért minden ol­
dalról bekeríttessenek. A kinek túlságos 
nagy háztelke volt, az vagy az egész hom­
lokzatot az utcavonalban beépíteni, vagy 
a fölösleget másnak átengedni tartozott. A 
szilárd építés megkönnyítésére maga a 
város évenként körülbelül 000.000 téglát

égessen és ennek legalább felét a lakos- 
. ságnak adja el. A m a g á n é p í t é s e k  
c s a k  a v á r o s i  t a n á c s  e n g e d é l y e  

íés e l l e n ő r z é s e  m e l l e t t  t ö r t é n ­
h e t t e k ,  a középítkezésre pedig a külső 
és a belső tanács megegyező határozatán 
kívül a kir. kamra engedélye volt szükséges, 
a hová előbb az illető tervet és költség- 
vetést is fel kell terjeszteni. 8 minthogy 
a m á r  m e g l é v ő  é p ü l e t e k  k ö z ö t t  
m é g  i g e n  s o k  h á z n a k  s e m t e t e j e ,  
s e m k é m é n y e  n e m v o l t ,  e csúf és 
közveszélyes tűrhetetlen állapot megszün­
tetésére a királyi biztos azt kimondotta, 
hogy am a h á z a k  egy év a l a t t  o k ­
v e t l e n ü l  s z a b á l y s z e r ű e n  k i ­
é p í t t e s s e n e k ,  ellenkező e s e t b e n  a 
c s o n k á n  t a l á l t  h á z a k  m i n t  a g y  a- 
n u s n é p  t a r t ó z k o d ó  h e l y e i  1 e- 
r o n t a n d ó k ,  azok tulajdonosai pedig 
jobbágyságra szorítandók vagy a várostól 
eltávolítandók.

A tűzvész elhárítása végett, tűzveszélyes 
anyagot a városban összehalmozni nem 
szabad; gabonát sem lehetett többé ott­
hon a nagy udvarokban elnyomtatni, ha­
nem csak az e célra kitűzött nyomtató 
helyeken a városon kívül. A városnak 
két tűzi fecskendőt és egyéb tűzoltó 
szereket kellett beszerezni és a piacon a 
kút mellett azonnali használatra készen 
tartani,

Minthogy továbbá a szárazmalmok a 
város rendszeres fejlődésének nagyon is 
útjában voltak, a királyi biztos az alakítandó 
belső város határait tűzte ki, s ezeken 
belül a malmok eltávolítására két évi időt 
engedett és semmi egyéb kárpótlást nem ad, 
csak a külső város részekbe átvitt mal­
mok uj betetőzésére 500— 500 kéve nádat 
enged vágatni. A malom-tulajdonosok 
ebbe beleegyeztek, azonban a belső város 
határaira nézve nem birtak megállapodni; 
a malom-tulajdonosok minél szükebbre 
akarták szorítani, hogy malmaik továbbra 
is meg maradhassanak.

Ü rményi királyi biztos működésének a 
dolog természete miatt is leginkább csak. 
az ú j é p í t é s e k n é l  lehetett eredmé­
nye. Azért a város ügyeinek rendezésére 
4 év múlva az 1786-ban kiküldött B acho 
királyi biztos is még az előbbiekhez 
hasonló állapotokat talált; s e h o l  r e n ­
d e s e n  é p í t e t t  u t c a  n e m  v o l t  
m ég , hanem minden ház külön utcát al­
kotott magának; s a város e rendetlen­
sége még a helye*' rendőri intézkedések 
végrehajtását is megakadályozta; legtöbb
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házban rendeletellenesen egész kazal széna 
és szalma volt össze hordva stb. Azért 
is aug. 8-án a B achót helyettesítő R udics 
Máté elnöksége alatt a külső és belső 
tanács együttes tanácskozásában a követ­
kező határozatokat hozták : Minthogy a 
nagy ziláltság a város me sze terjedő te­
rülete miatt is nem rendezhető azonnal és 
egyszerre, azért kitűzetik a belső város, 
melyben csak valódi (!) polgárok laknak, s a 
mely leghamarabb rendezendő. Az egész 
város, 3 osztályba, vagyis 3 körbe oszta- 
tik. És pedig 1. körbeli házak rossz nád 
tetői legfölebb egy év alatt, a jobbak 
pedig két év alatt zsindeltetővel cseréltet­
nek fel, a 2 körbeli házak tetői 4 év, és 
a 3. körbelieké 6 év alatt födöztessenek 
zsindellel; a k é m é n y e k  az e g é s z  
v á r o s b a n  e g y  é v  a l a t t  j ó  a n y a g  
b ó l  s t ű z  m e n t e s e n  é p i t e s s e n e k  
A  belső városban mindennemű civódások 
és rendetlenségek elkerülése végett c s a k  
a t a n á c s  e n g e d é l y é v e l  s z a b a d  
é p í t e n i ,  az udvarokban pedig legfölebb 
3 napra szükséges szénát és szalmát szabad 
tartani, a belső városban gabonát nyomtatni 
semmiképen nincsen megengedve. A  z 
u t c á k  r e n d e z é s é r e  a v á r o s  é p í ­
t é s h e z  é r t ő  m é r n ö k ö t  fogadjon, s 
inig az megérkezik, két belső és négy külső 
tanácsbeli tag tűzze ki belátása szerint a 
belső város határait. A  mérnök aztán ezt 
m i n d e n  h á z a i v a l  e g y ü t t  v e g y e  
f e l  t é r k é p b e ,  és a tanács a további 
rendezés iránt vele értekezék, s megálla­
podásait felülvizsgálás végett a bizottság­
hoz adja be. A  mi a külső várost illeti, 
ez még rendetlenebb és ziláltabb. A  nagy 
területen össze-vissza elszórt álló házak 
többnyire tetőnélkül voltak és a munka­
kerülő s rendzavaró kóborlóknak szolgáltak 
tanyául. Azért itt is csak a telekkönyvve­
zetőknek utasításai szerint és az utcavonalba 
volt szabad építeni, h a  a z  i l l e t ő  k i ­
m u t a t t a ,  h o g y  a h á z t e t ő r e  e l e ­
g e n d ő  f á j a  é s  m ó d j a  v a n,  a k é ­
m é n y r e  p e d i g  e l e g e u d ő  t é g l á j a .  
A  már meglevő házak pedig egy év alatt 
tetővel látássának el, és a nádból font 
kémények téglaépítéssel cseréltessenek fe l; 
mert igy csak a v á r o s  s z é g y e n é r e  
é s  az  i d e g e n e k  c s ú f s á g á r a  s z o l ­
g á l  n a k. A  szárazmalmokat, mint tűzveszé­
lyeseket már 1874. okt. 3-ig kellett volna, 
a sorban épült házak közül elvitetni; 
most végre a belső város határai világo­
san ki lévén tűzve, mindenki látja, mely 
malmokat kell régi helyekről elvinni s

pedig legkésőbb 1787. április 30 ig. 
Ezek a rendeletek és határozatok követ­
keztében még abban az évben lendezték a 
szegedi utat, az Össze-vissza épült és kiálló 
ház lkat lebontják és az utcát 2 öllel, most 
9 ölesre szélesebitilc; a szerb templom 
körül utcákat is csinálnak és a vágóhidat, 
mely eddig a város belsejében volt, köz 
ségi rendőri okokból 1787-ben innen ki­
telepíteni határozták stb.

Gludovác József ujabbi királyi biztos 
1788-ban is h i á b a n k e r e s  e g y e n e s  
u t c á k a t ;  csak feneketlen sarat talál s 
emu k némi ellensúly céljából szept. 10 én 
V lasics m érn  ö k ö t a z á r k o k  és  t ö 1 
t é s e k m e g v i z s g á l á s a  r a u t a s i t j a 
Az utca rendezés azontúl is egyrészt a 
malomtulajdonosok késedelmezése miatt 
csak lassan haladt előre : másrészt a h a- 
t ó s á g  e n g e d é k e n y s é g e  és  e l n é ­
z é s e  m i a t t  is több helyen évtizedekre 
vettetett vissza, 1 794-ben pedig a királya  
véglegesítő királyi biztosnak meghagyta, 
hogy az u t c a s z a b á l y o z á s  m i a t t  
e g y e s  h á z a k a t n e m  k e l l  l e r ó  n-  
t a n i , csak aztán nem szabad ismét arraa 
helyre építeni. Az idegen, nem helyben lakó 
urak, a ki ka  privilégium 15. §. értelmében 
csak a városban csinosabb lakóház építé­
sének föltétele alatt kaptak itt szállási 
földeket, szintén nem siettek a város szé­
pítésére szolgáló ama kötelezettségöknek 
megfelelni, vagy pedig ki játszották a vá- 
városi tanácsot; miért is több ízben még 
1837-ben is újra rá kellett őket szorítani 
építésbeli kötelezettségeik teljesítésére.

1810. jul. 29-én a városi tanács kitűzte 
a belső város határait, melyeken belül a 
házakat csak zsindellel vagy deszkával 
szabad befödni. De mindezen említett in 
tézkedéseknek nem sok foganata volt, 
egyrészt a rendeletek kijátszása, másrészt 
a. hatóság részéről kellő ellenőrzés hiánya 
miatt. Az 1819. évi királyi biztos ú j r a  
c s a k  d e z o 1 á 11 á l l a  p o t b a n t a*
1 á 1 t a az  é p ü l ő t ö k e t ,  é s  m é g a f ő- 
u t c á k b a n  is n á d a s h á z a k a t, t. o-  
v á b b á s o k  ü r e s  t e l k e t  és  g i r b e 
g ö r b e r e n d e z e t i  e n é p i  t. é s ű utcákat 
látott; azért is a városban mindenfelé még 
a mellékhelyiségek építését is a városi 
tanács engedőimétől tette függővé, és hogy 
az ellenőrzés is rendszeresebben gyako­
roltassák, e g y  r e n d e z é s i  b i z  o 11 s á- 
g o t  á l l í t o t t  l e l ,  melyet a városi négy 
összeirási kerület szerint egy-egy tanács­
nok es az illető kerületben lakó külső
tanácsbeli tagok alkottak. E bizottság
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számára a tanács miheztartás végett rész­
letes utasításokat készíttetett.

Ezekből a következő pontokat vesszük 
k i: 1. Minden ház kivétel nélkül a belvá­
rosban azaz a két főutcában, csak zsindellel 
vagy cseréppel legyen födve, de ne desz­
kával vagy épen náddal. 2. A házak ne az 
udvarban építessenek, mint eddig, hanem 
hosszában az utcavonalba s ha sarok ház, 
két homlokzata legyen vagy legalább egy 
a főutca felé. 3. Az ablakok legalább 3 
láb magasak és aránylag szélesek legve- 
nak ; istállót az utcára építeni nem szabad, 
ha pedig másképen nem lehetne, az ará­
nyosság kedvéért legyenek rajta az utcai 
oldalon vak ablakok. 4. A házfalak 
a tetőig legalább 10 láb magasak legyenek, 
de ne földből veregessenek, hanem tég­
lából építessenek, vagy legalább vályog­
ból tégla alappal. 5. A szomszédház felé 
tűzfalat kell építeni, hogy idővel ezen 
ház is közvetlen mellé épülvén, a házak 
szép összefüggő sort alkossanak és a tűz 
ellen is jobban védve legyenek 0. A kapu­
félfa ne az utcára állítassák, hanem az 
udvar felé, a kút és a szemét gödör 2 — 3 
ölnyire legyen a szomszéd falától. 7 A  
belvárosban sok szénát, szalmát s egyéb 
tűzveszélyes anyagokat tartani nem szabad, 
a külvárosban is csak óvatosan 8. A ké- 
ménvek hiánya, vagv célszerütlensége miatt 
már sok tűzeset volt; azért is a szilárd 
anyagból építendő kémények iránt már 
ÚRMfvnYr által 1782 kiadott, de a városi 
tanács által még nem végrajtatott rende 
lete újból feleleveníttetik, s a kémények 
vagy egy év alatt téglából építendők, vagy 
pedig a házak lefognak bontatni. 9. /  
kerítések a belvárosban csak téglából 
és vályogból készíthetők, a házak évenkint 
legalább egyszer bemeszeltessenek. Min­
den belvárosi házban legyen kút s en­
nél egy kád álljon vízzel megtöltve. 10. 
Mindenki háza előtt 1 láb széles járda 
legyen téglából vagy padlódeszkából. II 
Büntetés terhe alatt m i n d e n k i a z 
é p í t e n d ő  h á z ,  i s t á 11 ó, f é s z e r s t b. 
t e r v é t  b e m u t a t n i  t a r t o z i k ,  és  a 
b i z o t t s á g  a h e l y s z í n é t  n é z z e  
m e g  s t b. Ezen építési részletes rendsza­
bályok 3 hóig vasárnaponként hirdetendok 
a népnek, az után éve ként egyszer, hogy 
mindenki jól megismerje.

Az 17B2. évben a városi tanács a város 
rendezésével foglalkozván, polgári jogot 
igéi* azoknak, kik szép házat építenek s a 
mellett jó erkölcsüeknek ösmertetnek vagy 
igazoltatnak.

1830 bán K ászonyi S ándor királyi biz 
tos is a város utcáinak rendezésével fog­
lalkozván, azok elnevezését és a házak szá­
mozását is elrendelte. T óth Sándor és 
A radszky (járok mérnökük a z  e g é s z  
v á r o s  f e l m é r é s é h e z  is h o z z á ­
f o g t a k  és  1839. v é g é n b e  is f e j e z ­
t é k  a v á r o s  b e l t e l  k e i n e k  rész- 
1 e t e s f e l m é r é s é t  és 1840-ben min­
den egyes házhelynek külön lapon készült 
rajzait és szükséges számadatait mutatják 
be 48 vastag kötetben. Ezen munka ké­
pezi a beltelkek első, s részben még ma 
is használható telekkönyvét.

A város folytonosan haladó rendezésével 
szépítésével a következő királyi biztosok 
is foglalkoztak, igy E ötvös P ál is 1844. 
és 1847-ben. Ez képezi most különösen 
m városi mérnöki hivatal állandó működé­
sének tárgyát. Ennek kötelessége a meg­
állapított építési rendszabályok és utca- 
szabályozási vonalak betartására s végre­
hajtására ügyelni és esetről esetre ellen­
őrizni.

Szabadka rendezése és szépülése királyi 
várossá emlése óta csak igen lassan s 
észrevehetetlenül emelkedett; végre a 
legújabban elmúlt másfél évtized annyit 
lendített az ügyön, hogy Szabadka építé­
szeti látképe kedvezően megváltozott, és a 
több s z á z a d o s  e l m a r a d o t t s á g b ó l  
m i n t e g y  r ö g t ö n ö z v e  k i e m e l -  
k e (1 v e, most már a művelt városokkal is 
versenyre kelhet. E nagy vá'tozást a város 
utcáinak feltöltése és kikövezése idézte 
elő, mely számos uj díszes épületekkel 
gazdagít " i a várost.

A ván endezésére és a r e n d s z e r e s  
é p í t é s r e  s z o l g á l ó  á t a l á n o s  é s  
v é g l e g e s  i r á n y  m u n k a  is c s a k  
u j a b b á n  k é s z ü l t  e 1. H önsch D ezső 
városi főmérnök, hogy a visszás állapo­
toknak végett vessen, egy 1880. évi terv 
szerint 1893. okt. 18-án a városnak lejt- 
mérezését. és háromszögelését vállalkozó 
által ajánló végeztetni, s ezt a városi köz­
gyűlési 882. nov. 29. elfogadta, mire 1883. 
nov. 5-én K önyves T óth M ihály mérnök­
kel 32 ezer frt munka és 5000 írt tiszte­
letdíjazású szerződést kötött a város három 
szögelése s (így utcaszabályozási tervezet, 
továbbá a városi belterület lejtmérése és 
ennek alapján rendszeres csatornahálózat 
elkészítése iránt. T óth mérnök ezen összes 
munkáját 1885. júliusban befejezte.

T óth mérnök irányelvei a beadott ter­
vek készítésénél a következők voltak: 
az építkezés szabályozása, tetszőseübé té
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tele ; a görbe utcáknak lehetőleg egyenesbe 
hozása, vagyis a közlekedés megkünnyitése, 
gyorsítása ; a légáramlat elősegítése és a 
város kinézésének szebbé tétele céljából 
új utcák nyitása, a zsák utcák átvágása 
vagy beszüntetése; a szépépítészeti és 
egészségügyi kivánalmaknak megfelelően 
lehetőleg széles utcák, terek és kertek 
alkotása a vizenyős mocsáros helyek 
lecsapolása, kiszárítása.

T óth M ihály becses munkálatát s igy 
az u t c a - s z a b á l y o z á s i  t e r v é t  i s  a 
v á r o s  e l f o g a d t a  a l a p -  é s k i i n-  
d u 1 ó m u n k á l a t u l :  és annak alapján 
a részletes és végleges utca-szabályozási 
vonal megállapítását egy bizottságra bízta. 
Ennek megállapodásai felsőbb jóváhagyás­
ban még nem részesültek eddig, minek 
következtében új építéseknél most sincsen 
még átalános és végérvényes irány.

Egészben azonban még is T óth M ihály 
elveit és terveit követik a város rendezé 
sében. Az utcamagasságok és az utca 
vonalok megállapítása nagyjában az ő tér 
vezetői szerint történnek, ha csak valami 
különös ok attól eltérni nem parancsol.

T óth rendezési terve alapján S z a- 
b a d k a v á r o s  a m aj d n e m k i z á r ó-  
1 a g a m a g a  e r e j é b ő l  f e j l ő d i k ,  
h a l a d ,  i d e g e n  s e g í t s é g g e l  n e m  
i g e n  d i c s e k e d h e t :  de a már
elkezdett áldásos haladásnak csábitó vonz­
erejében, a mely folytonosan magával 
előbbre ragad minden értelmes embert 
és félúton megállni nem enged, remél­
hetjük : hogy e reális alapon az egész­
séges fejlődésben tovább haladva, már egy 
két évtized is elegendő lesz városunk 
e g é s z  é p í t é s z e t i  a r c u l a t á t  
o l y  k e d v e z ő e n  m e g v á l t o z t a t n i ,  
h o g y  ez  a n y a g i  é s  t e c h n i k a i  
t e k i n t e t b e n  m i n d e n k i  e l ő t t  
a j e l e n k o r  k í v á n a l m a i n a k  m e g- 
f e l e l ő  v á r o s  s z i n é b e  n t ű n j é k  f el  
A  város polgárai lázasan odatörekedni 
látszanak új építkezéseikben, hogy Szabadka 
városa a múltnak hibáit s mulasztásait 
helyrehozva, az építészeti kultúrának is 
oly fokára emelkedjék, a mely a város 
népessége és gazdasága után méltán meg­
illeti.

Iványi István .

A  P É C S I  S Z É K E S E G Y H Á Z  É P Í T É S I  D Í S Z Í T M É N Y E I .

Irta : I>r. (Jerecze Péter.

A díszítménynek tudvalevőleg az a 
célja, hogy szembeszökőbbé tegye, vi­
lágosan kifejezze a tárgy rendelteté­
sét és tartalmát s igy elősegítse, fokozza 
annak szép hatását. Díszítmény ennélfogva 
önmagában nem is létezik, s önmagában, 
önmagáért nem léphet fel ; és mégis meg 
van a maga saját külön fejlődése, külön 
története. A  díszítmények is —  mint pl. 
itt a pécsi székesegyháznál látható —  az 
első, melyre figyelmünk irányul, az oszlop, 
oszlopfejezet, születnek, idomulnak, szé­
pülnek, később diszítménynyé lesznek, de 
jelentőségük nem vész el. Később kezdik 
magát a díszítményt díszíteni, miközben 
átalakul, jelentőségét veszti, s utóbb olyan 
sajátszerű értelmetlen cikornya válik be­
lőle, a melyről senki sem tudná megmon­
dani, honnan ered, ha a kutató ész a 
fejlőd es és degenerálódás közbenesö lánc­
szemeit ismét fel nem déri'éné s össze 
nem kötné.

Az ős embernek fa és kőoszlopa a gö­

rögöknél már mint doriai, ioniai és ko- 
rinthusi oszlop díszeleg, de még ezeknek 
is mindig a legnagyobb disze abban áll, 
hogy valamennyi az erő, a biztosság ele­
ven kifejezője és cseleks/i is azt, a mit ki­
fejez, t. t. emeli az épület részeit. A  ró­
mainak a komor dóriai oszlop már nem 
kell, ő csak a büszke pálmából eredő 
korinthusi sugároszlopot tűri meg épületein 
és szívesen látja ott is, a hol nincs rá 
szükség, azonban művészi rendeltetését 
még elevenen őrzi. Hogy tehát oszlopai 
ne ácsoiogjunak a csupasz falon hiába, 
erősen kiszögellő nehéz párkányzatot rak 
rájok; szóval, a hol nincs teher, maga 
csinál, mert az oszlopnak kell valamit 
hordani, különben hiábavaló gyerekjáték 
az egész. Jó részben mindig ilyen mondva 
csinált szerepe van az oszlopnak, mint dí­
szítménynek, természetesen a római mű­
vészet elhanyatlásakor és a fejlődő ke­
resztény művészetben is.

Székesegyházunkon erdeti rendeltetésén



K 1’ 1 T É  S Z E T I 8 Z K M E !<;

kívül, a mint t. i. az altemplom boltoza­
tát tartja, tehát mint díszítményt azon a 
fejlődési fokon látjuk, a mint körülbelül a 
rómaiaknál, a hol, mint említem, külön 
terhet készítettek szamára az építők, mert 
nem akarták a falnak állítani tétlenül, 
mint a copf idején. Kiválóan szép osz- 
lopdiszítést látunk székesegyházunk déli 
és nyugati oldalain. Schmidt a kápolnák 
kiépítésével egy (i2 m. hosszú s 14'20  
ni. magas fal előtt állott, melyen felől a 
háttérben ott volt ugyan még a főhajó 
kiemelkedő fala is, de az előbbivid szemre 
nézve messziről tekintve sem olvadhatott 
egybe, mert a déli mellékhajó falát, ennek 
födele messze előre tolta; így a fal nyo­
mot tságan, melyet a nehéz rézfödél még 
érezhetőbbé tett, csakis az építési tagozás 
által lehet segíteni. A díszítés feladata itt 
az volt, hogy a falat lehetőleg magasabb­
nak és keskenyebbnek, szóval arányosabb­
nak tüntesse fel. Ezt máskép, mint függé­
lyes vonalak, szóval oszlopok által elérni 
nem lehetett, mivel ugyanis ismeretes, hogy 
a függélyes vonalak valamely hosszúkás 
négyszöget magasabbá, a vízszintesek pe­
dig alacsonyabbá és szélesebbé tesznek. 
Másfelől arra sem gondolhatott az építő, 
hogy a fal egész magasságában oszlopokat 
emeljen, mint azt P ollák tette volt, mivel 
ekkor az arányosság következtében meg­
vastagodott oszlopok és az oszlop a feje­
zetek s a föléj ők feszített nagy ívek komi­
kus erőlködéssel emelték volna a déli 
mellékhajó ereszét, vagyis azt a vékony 
párkányt, melyen a megkisebbedett apos­
tolok állanak. Két részre vágta tehát a 
díszítendő falmezőt vízszintesen, s az alsó 
igen szép arányokban épült 9 75 m. magas, 
5'45 m. széles árkádsor fölött egy kisebb 
nyílt galleriát tett, mely eltekintve attól, 
hogy a két homlokzat falát megelevenítik, 
a déli fal magasságát kiemelik, szélessé­
gét keskenyebbé teszik. Különösen kelle­
mesen hat e két árkád egymásrahelyezése 
a nyugati oldalon, a hol természetesen az 
u. n. rakványban, vagyis a kiemelkedő 
főhajó és fedélcsúcs homlokzatában meg­
van a kellő folytatás, a teher is. Azonkí­
vül pedig a déli oldalra nézve tudnunk 
kell, hogy a nagy ívek oszlopaitól a fölé­
jük helyezett apostolszobrokhoz szerencsé­
sebb átmenet nem gondolható, mint a 
nyílt galleria három-három íve közé tett 
zömök pilaszter, mely a fölötte álló szo­
bornak méltó alapzata; nem úgy, mint a 
PoLLÁK-féle régi homlokzatnál, a hol a 
túlságosan karcsú oszlopok majdnem az
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apostolok lábai alá nyúlván, a szobrok 
részben ezeken látszottak állani.

Az az oszloptörzs a román stílú épüle­
teken sima. Ilyen a mi székesegyházunkon 
is, kivéve az északi bejárat, s az ambók 
pulpitusának oszlopocskáit. A  déli és nyu­
gati homlokzat nagy oszlopai arányosan 
vékonyodva, fenn az oszlopgyürűből ki­
emelendő akantluislevél-kehelyben tűnnek 
el. Az oszlopfejek egészben mind korint- 
husi stílben készültek, s a nyugati oldalon 
két, a délin három sor akanthuslevélből 
alakított kehelyből állanak, de egymástól 
valamennyi különböző. A  románkori bazi­
lika a görög-római építés elemeiből áll. s 
míg alaprajza elég Önállóan fejlődött, a 
díszítményeket egytől-egyig a római épü­
letektől kölcsönözte; egyik eredetisége 
mégis az oszlopfejek változatossága, mely 
onnan ered, hogy az ó-keresztény bazilikák 
jó része antik romokból épülvén, különböző 
régi épületek töredékei kerültek össze, s 
ezeket utánozták később az uj épületeken 

, is. Ebből látható, miért alkalmaz a román 
bazilika építője a változatosság mellett is 
csak korinthusi, helyesebben római osz­
lopfejeket. Azért, mivel nem görög, ioniai 
vagy dór, hanem késő lómai kori pogány 
templomok és profán épületek maradvá­
nyaiból kerültek ki az említett oszlop- 
töredékek.

A román bazilikák oszlopfejeinek vál­
tozatosságához járulhatott az a körülmény 
is, hogy a keresztény építés, épen mint a 
festés és faragás, már bölcsőjében dadogni 
kezdett, azaz jelképekkel igyekezett a 
vallás titkait vagy tantételeit kifejezni, 
értékesíttetni; főkép pedig az erényeket, 
bűnöket, a túlvilági boldogságot vagy 
szenvedéseket, mindenekelőtt az egyház 
isteni alapítóját, s az evangélistákat jelké­
pes módon szüntelen a hívők szeme előtt 
lebegtetni. Erre pedig az oszlopfejeket is 
fel lehetett használni, mert ezek levelei 
közé emberi, állati vagy phantastikus és 
jelképes alakokat könnyű volt befonni. Ezért 
később a fejlett román, és kivált a csúcs­
íves ízlés korában az oszlopfejeken egész 
jeleneteket láttunk kifaragva. Székesegyhá­
zunk oszlopfejci tudományt érdemlő vál­
tozatosság és kecses stílszerűségüknél 
fogva tűnnek ki Az ó román stílus egy­
szerűségén és merevségén rajzolójuk finom 
érzéke tágított ugyan ; azért mégis bölcs 
mérsékletre vall, hogy az oszlopfejeken 
az emberi és állati alakokat, melyek csak 
a későbbi románkor építményein jönnek 
elő, takarékosan alkalmazta. Itt a nyugati
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homlokzaton a ii-ik, 4-ik és ti ik oszlopon 
látunk az akanthuslevelek közt egy Krisz­
tust egy más ifjú fejét, s egy sast, mely 
a szájában kígyót szőrit, itt az egyház 
diadalát ábrázolja a pogányságon.

A  déli oldalon a 2-ik, 3-ik, 4-ik és 7-ik 
oszlopfejeken a négy evangélista symbolu- 
mát vehetni észre ; a 9 ikon pedig az l r 
jelvénye, a köralakú medaillonban egyenlő 
szárú görög kereszt. A nyílt árkád osz- 
lopoeskái szintén nyolc-nyolc akanthus- 
levélböl alakított kehelyben végződnek, 
s a kehelyek alakja páronként különböző. 
Az oszlopok, fedőlapok (abacus) szögletei 
alatt kihajló növényindák, épen mint a 
nagy ívek oszlopfejein, részint csigavonalba 
csavarodnak össze, részint csinos rózsás 
díszt nyertek. Két párnak levelei közt 
emberféléket is látunk. Az oszlopok tes­
tét szorosan az oszlopfödő (abacus) alatt, 
hol fonott, hol gyöngyös szalag szorítja. 
Itt mindeniken talál a szemlélő valami 
eltérőt, valami szépet, s egészben pedig 
rnindenikét nemes ízlés és kellemes ará- , 
nyok jellemzik.

E változatosságon kívül van a román 
Ízlésű építésnek egy más eredetisége is, 
mely azonban az antikkal szemben már nem 
haladás, hanem hanyatlás. Értjük az u. n. 
kocka-oszlopfejezeteket, mely a régibb 
kori román Ízlésnek sajátsága, s épen 
ezért székesegyházunkban is csak az al­
templomban érintetlen, régi oszlopokon jő  
elő. Nem cgyébb ez, mint egy szabályos 
kocka, melynek alsó szögletei le vannak 
gömbölyítve. Ezt a lehető legegyszerűbb, s 
ezért minden művészetet nélkülöző átme­
net az oszlop hengertagjától a négyfelé 
ágazó boltozatívekhez. A  román ízlésű 
építés e kockakövet később nem fejlesz­
tette valami díszes műrészletté, habár a 
festett ornamentumot, mely régen födte, 
felváltja plasztikus növény- és állati 
díszítmény, m:nő látható pl. a déli lejárat 
kőképein, a Sámson oszlopán, de ezt a 
kecses alakot, mely a görög-római oszlop- 
fejezetet kitüntette, soha sem tudta elérni. 
Innen van, hogy székesegyházunk fő- és 
mellékhajói, s a kápolnák keresztíveit 
tartó gyámkövek, habár plasztikus, de 
igen egyszerű pálmalevéldiszítést nyertek; 
sőt a pillérek párkányzatái, épen mint az 
altemplon oszlopfejein levő párkányocskák 
és a gyámkövek, festett diszítménynyel 
dicsekedhetnek. Nem így azonban a déli 
előcsarnok, az énekkar, az oltármennyezet, 
a lépcsőház és korlátok, a felső templom 
árkádjai, s a két ambó stb.-nek oszlopai

és oszlopocskáin látható számtalan válto­
zatú fejezetek ! Ezeket épen mint a külső 
árkádokéit, egytől egyig két vagy több 
sor egyszerű, vagy művészien metszett 
akantus- és sásnemű levelekből alakított 
díszes kehely veszi körül, melyre a négy 
oldalon bemetszett fedőlap (abacus) borul. 
Székesegyházunkban valamennyi oszlop­
fejezet aranyos

Az előbb említett altemplomi, priméiv 
oszlopfejezetek vegyítése ez utóbbi mű­
vészi kivitelűek kel abban leli magyaráza 
tát, hogy ni ég a román Ízlésű építés ide­
jén is szívesen utánozták a hajdani római 
épületek maradványaiból fenmaradt, s 
részben fel is használt oszlop antik feje­
zeteket.

Két igénytelen, de mégis igen jellemző 
építési részletre kell még egy futó pillan­
tást vetnünk. Ezek az oszlopláb és pár- 
kányz ltok. Az oszlopláb a román stílus 
bán ép úgy kölcsönözött, mint a többi 
részlet. Itt is t. i. mindenütt az attikai 

.lábat látjuk alkalmazva. Ez három egy­
másra helyzeti kőlapból áll, melyek közül 
az alsó és a felsőnek szélei félhenger 
módra kifelé domborodva s a középső 
tag homorodásával érthetően kifejezi az 
oszloplábra nehezedő súly nyomását. E 
lapok eredetileg, a falépítés idején, termé­
szetesen arra szolgáltak, hogy az oszlop 
ne nyomuljon a, talajba. Mindezt azonban 
bátran mellőzhetnék, ha az u. n. szögelt- 
levél nem volna a román ízlésű oszlopláb­
nak saját, jellemző részlete Az oszloptalp 
szögleteit a reá helyzeti, köralakú oszlop­
láb fedetlenül hagyván, a román korban 
ide eleinte csak egy csúcsba végződő 
nyúlványt faragtak, mely később levél­
idommá alakult. A szögletlevél fejlettsége 
ilykép világot vet az épület korára. Szé­
kesegyházunk altemplomi oszlopain ily 
levél nem található. A főhajó pilléreinek 
féloszlopain, valamint a nyugati kapu 
bélletoszlopoeskáin pedig a legrégibb alakú 
levélnek nem is mondható nyúlványoeskák 
töltik be az oszloplap üres szögleteit; 
ellenben a. déli lejárat köképein, azon az 
oszlopon, melyet Sámson átkarol a legfej­
lettebb, stilizált levelid, veszsziik észre. 
H enszlmann e látszólagos zavart úgy 
magyarázza, hogy dómunk egyes részeinek 
külünkori építői a külföldi régibb és újabb 
építményeket utánozták, tekintet nélkül 
azok korára, s így történt, hogy dómunk 
korábban épült részeire, a főhajó pilléreire 
régebbi korra valló szögletével jött, mint 
az újabb kőkópek említett oszlopaira. E
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díszítmény nem miiünk fejlődött ki, Imnein 
fejlett korában utánozták nálunk még 
régebbi fejletlen alakját, keverve a fejlett 
alak kokal egyaránt. Ezért tehette rostán- 
rátörünk is, hogy a dóm más és más 
részéi álló oszlopokra, más és más alakú 
szögletleveleket iaragtatott.

Az épület alapépítményét kívül egész 
kereken az attikai oszloplábhoz hasonló 
párkányzat futja körül, s ugyanilyen ko- 
szorúzza a falat az eresz alatt is, de for­
dított elhelyezéssel; az eresz alatt továbbá 
apró ívecskék sorozata, úgynevezett frics 
könyököl ki minden oldalon ; melyek a 
keleti oldal apsisainál gyámköveken nyug­
szanak. E gyámkövek közül minden má­
sodik egy egy symbolikus állat : medve, 
rhinoeeros, kos, tinó, róka, varangy, víziló, 
farkas, eltorzított emberi arc stb. alakot 
ábrázol. Az ilyen jelképes, néha tréfás 
apróságok félkör- és csúcsíves dómokon 
nagyobb számmal is szoktak előfordulni. 
Többnyire mint ilyen gyámkövek, vagy az 
ajtók és ablakok bélletoszlopkái alatt és 
fölött; még nagyobb és változatosabb 
alakban a csúcsíves boltívek gerinc hor­
dozói alatt. Igv a wormsi dóm apsisán, 
nyílt árkád oszlopai latt különféle rém­
alakok görnyednek, jelezvén az egyház­
nak a bűn és gonoszokon, nyert diadalát. 
A speyeri restaurált székesegyház három 
főkapuján a bélletoszlopok tövén és tete­
jén egy egy jellemző fejmaszk vagy stili­
zált állatfej, a Szeretet és Áhítattal szem 
ben a Civódást és Vallásgúnyolást, az Igaz­
ság és Könyőrülettel szemben a Lopást 
és Kegyetlenséget érzék íti meg. Másutt 
pedig teknősbéka, bakkecske, viaskodó 
kakasok, a Falánkság, Bujaság és Vissza 
vonás képei továbbá jellemző torzalakok­
ban a Fösvénység, Irigység, Kétségbeesés 
ördögei emlékeztetik a templomba lépőt 
bűnei rútságára s figyelmeztetik a tiszta- 
lásra, mert az l'r  házába csak tiszta lélek­
kel szabad belépnünk.

A pécsi székesegyházon e maszkok 
elhelyezésüknél inkább csak szeszélyes 
díszítmények, legalább elvont jelentésük­
ben az összefüggést nehéz feltalálni. A 
fries fölött még fűrészfoghoz hasonló diszí- 
tes fut végig, mely a téglaépítésnek köszöni 
eredetét, csak erre a friesre jő a tulajdon- 
képeni párkányzat, melyet különben az 
apsisok szélein felfutó szalagok (Lisenen) 
tartanak.

Az apsisok közül a középsőnek födél- 
csúcsát P éter királyunk koronás feje, a 
két kisebbét pedig ananaszdoboz, s végre

a főhajé ormát rövid szárú görög kereszt 
díszíti, s a dómot befejezi.

Az oszlop, ív és párkányzat természe­
tesen még igen számos helyen nyer dó­
munk külsején és bel éjén alkalmazást, de 
ezek tüzetes fejtegetése helyett sietnünk 
kell a kőképek ismertetéséhez, a melyek 
kapcsán folytatni fogjuk a faragott kődi- 
szítményeket is Itt még csak egy futó 
pillantást vetünk az épület restaurációjára 
átalában.

Ifa még új épületek emelésénél is me­
rülnek fel építés közben előre látott kö­
rülmények, a melyek a mestert eredeti 
tervétől el- s ez által néha következet­
lenségre térítik, vagy a mű hangzata szen­
ved : mennyivel inkább van a restauráló 
építőmester a következetlenség veszélyének 
kitéve! A mi roskatag székesegyházunk 
megbontása ScHMiüT-et eredeti tervétől 
csakugyan sokban eltérítette, a mit leg­
jobban bizonyít az, hogy a 7 0 0 ,0 0 0  frtra 
tervezett mű másfélmilliót emésztett fel. 
Schmidt a restauráció természetben rejlő, 
s a helyi nehézségek dacára is egységes, 
egy szellemtől áthatott, s minden izében 
következetesen keres <t ül vitt román ízlésű 
bazilikát épített. Régi mű helyreállítását 
tűzték eléje, ő javításhoz fogott, sőt mond 
hatni, maga a munka alatt készített terv 
mellett is egységes művet hozott létre. A  
négy torony alsó fele s a templom két fő 
tömör fala, a régi ugyan, s mint tudjuk, 
az altemplom sem változott, csak ragasz- 
tékaitól menekült : mindemellett újnak
nevezhetjük az épületet. Megváltoztatta 
Schmidt az építés alatt a torony födelét 
is, valamint a mennyezetet s első tervétől 
eltérően faszerkezett helyett vas- és tégla 
hullámboltozatból konstruálta. De monda­
nunk sem kell, hogy mind a két változ­
tatás, mind a stílus, mind a tartósság te­
kintetében, a nagy művet lényegesen tö­
kéletesebbé tette. A  tornyok kősisak födele 
eltér ugyan a régi román templomok 
toronysisakjától, de az épületnek nem vá­
lik hátrányára. A bontás alatt előkerült 
eredeti építési részleteket, díszítményeket 
mind a legnagyobb lelkiismeretességgel 
használta fel, a nélkül, hogy a régi bazili­
kának primitív nehézkességéhez minden­
ben ragaszkodott volna. Ahol régi minta 
nem állt rendelkezésére, ott a legfejlettebb 
és leggazdagabb román építési és díszítési 
formákat alkalmazta. —  Igv röviden 
mondhatjuk, hogy Schmidt nagy és ne­
héz feladatát, értve tisztán az építést, 
egészben és részleteiben, mind a művészet
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mai álláspontja, mind a történelmi állás­
pontról tekintve, a lehető legtökéleteseb­
ben oldotta meg. Vagy legalább, a meny­
nyiben az épület távlati hatásával a mai 
kényes ízlést ki nem elégíti; ő, kinek 
régi épületet, régi alakjában kellett hely­
reállítani, felelőssé nem tehető.

M ás kérdés azonban, megvan e az egy­
öntetűség az épület és annak faragott és 
festett díszítményei s e két utóbbi kö­
zött is ?

Az építésre nézve senki sem vonakodik 
elismerni, hogy a régi épületet, ha megron­
gálódott, a facsimile pontosságával kell 
helyreállítani. A  megrongált szobrok és 
festményekre azonban ezt az elvet már 
csak a műtörténelemben némileg jártasok 
jóval kisebb , serege ismeri el, s az áta 
Iá nos műveltségűek százezrei szívesebben 
látnák, lra a régi kép vagy szobor helyére 
egészen új szellemben készült képet vagy 
szobrot helyezne a restaurátor. Ezért tehát 
a restauráció kérdése jóval bonyolultabb a 
képfaragás és festés, mintsem az építés 
terén; s innen van, hogy a restauráló mű­
vészet elvitázhatlan első követelménye a

következetesség, egyöntetűség a mi székes- 
egyházunknál is sok nehézséget okozott, s 
röviden már itt is kimondhatjuk, hogy 
Suhmidt ezeket nem is győzte le mind : 
mert igazán egységes, a szó ideális értei 
méhen vett, egy szellemtől áthatott mű 
csak egy művész kezéből és olyan korban 
jöhet létre, melynek az a szellem sajátja, 
s e mellett más kor szellemét nem ismeri. 
Mennyivel eltérőbb azonban több fej és 
több kéz munkája, ha az egyöntetűség 
felől is nem egészen egyformán gondol­
kodnak, mint itt Sciimidt építő és Kiss 
G yöhüy képfaragó. Előállott itt még az 
a körülmény is, hogy a falfestményeket, 
a mii siettetése miatt nem festhette meg 
egy művész stb.

Mind ez e yüttvéve székesegyházunk 
egyöntetűségén hagyott ugyan némi nyomot: 
s ezekre a szoborművek és festmények 
tárgyalásánál rámutatni nem mulasztjuk 
el, mindamellett a pécsi székesegyház 
nemcsak SciiMinr-nek, hanem az európai 
művészetnek átalában elsőrendű alkotása 
marad mindig.

A  B U D A P E S T I  Z E N E C S A H N O K  T E R V E Z E T É H E Z .

Sok megbeszélés tárgyát képező kérdés 
napjainkban, egy, Budapest fő- és szék­
város zeneművészeti igényeinek megfelelő 
„zenecsarnoktt létesítése. Megvalósíttatván 
ezen terv, zeneművészetünk fellendülése is 
biztosan be fog következni. A  képzőművé­
szetek ágai aránylag kedvezőbb helyzetben 
vannak nálunk, mert habár céljaiknak ugyan 
egészen meg nem felelő, de mégis elfo­
gadható, saját helyiséggel rendelkeznek, 
a zeneművészet pedig a helyiséget illetőleg, 
igen szomorú körülmények között tengődik.

Hangversenyeink tudvalevőleg a fővárosi 
„Vigadó“-bán szoktak megtartatni, oly ter­
mekben, melyek bármi más célra inkább 
alkalmasak, mint ép a zenészetire. A tahi 
nosan ismert építkezési fogyatkozások és 
különösen rossz akusztika jellemzik ezen 
helyiségeket. Ez utóbbi körülmény folytán, 
az említett helyiségekben előadott zene­
kari és egyéb zeneművészeti darabok 
nemcsak hogy nem érvényesülnek, de 
szerzőik legnagyobb fájdalmára, egész 
más alakot öltenek, mint azt képzeletük

kifestette, a mint azt gondolták és érez­
ték. Ehhez járul még több, a művészetet 
nem közvetlenül, de közvetve igen érintő 
körülmény, melylyel a helyiséghiány annak 
fellendülését akadályozza. így a „Vigadó14 
termeiért követelt rendkívüli magas árak. 
A nagy terem nevezetesen egy estére 350 
írtba kerül ! Számbavévc még a hang­
verseny rendezésével járó egyéb többi ki­
adásokat, szinte lehetetlenné van téve, a 
közönségnek a nélkül is kevesebb érdek­
lődésével találkozó, hazai művészeink ér­
vényesülést'.

Mindezen kérdések részletes fölsorolása 
inkább zenészeti szaklap keretébe tarto­
zik, ilt, foglalkozunk azonban vele, mert a 
„zenecsarnok14 létesülésének kérdése egy­
aránt érdekli a zeneművészetet és építé­
szetet. Különben is, a művészetek között 
levő nagy analógia is érthetővé teszi, 
hogy e kérdéssel, ne csak a szaklap 
szempontjából foglalkozzunk. Hisz Schlk- 
gei. szerint az építőművészet nem más, 
mint „gefrorene Musik44.
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A  kulturügye két intéző és ezek élén álló 
kiváló férfiak jóindulata, a zene-művészeti 
ág föllendítésére célzó működése folytán 
remélhető, hogy a „zenecsarnok“ létesíté­
sétől már nem nagy idő választ el ben­
nünket. Beavatottak állítása szerint, egy­
szersmind megoldást fog nyerni a m. k. 
z e n e a k  a d é m  i a el  h e l y e z é s é n e k  
k é r d é s e  is.  E g y  é p ü l e t  s z ó i g  á 
l a n d  a z e n e c s a r n o k  és  k i r. a ka -  
d é m i a b e f o g a d á s  á r a.

Részletesen nem foglalkozhatunk ezen 
kérdéssel mindaddig, mig az ügy, a vég­
leges döntés stádiumát el nem hagyta és 
csak átalánosságban kívánjuk megjegyezni, 
hogy r i t k a  s z é p a 1 k a 1 o m k i n á l- 
k o z a n d é p i t é s z e i n k n e k in e g m u- 
t a t n i ,  hogy mint tudják a, művészet 
átalános szabályait, a nemzeti és művészi 
individualitás szempontjából alkalmazni.

Nehéz nem lesz ez épülethez, a kellő for­
mát megtalálni, kellő összhangba hozni, a 
művészet tanyájául szolgáló helyiségnek, 
a képzeletre ható, fantázia szülte formáját, 
az oktatás komolyságának megfelelő külső 
formával, miután haltunkkal már többen 
készítettek a lángeszű boldogult T refout

iniciativája folytán sikerült tervezeteket. 
De különös súly helyezendő arra, hogy 
a stílban önálló, magyar motívumok ér­
vényesüljenek.

Többeknek azon állítására, hogy magyar 
motívum vagy egyátalán nem létezik, vagy 
ha létezik is, igen csekély számban, azt 
feleljük, hogy ha e motívumok nem lé­
teznek is, a mit azonban kétségbevonunk, 
úgy azt fel kell találni, és alkalmazni 
a budapesti zenecsarnok megépítése al­
kalmából.

igenis építészeink hivatása leend a 
m a g y a r  é p í t é s z e t i  m o t í v u m  o k á t  
p á r o s í t v a ,  a külföldi nagyszámú zene 
csarnokok s hangversenypaloták é p í t é ­
s z e t i  k i p r ó b á l t  e l ő n y e i v e l  érvé­
nyesíteni a magyar zenevilág s a főváros 
szépészeti előnyeinek emelésére. A  zene 
csarnok megvalósításának idejének k ( íze­
l e d  é s é t látva, az ügy érdekében kívá­
natosnak találjuk, hogy kiválóbb műépíté­
szeink újra foglalkozni kezdjenek e kérdés 
sel, nehogy a megvalósítás perczében ezen 
nehéz feladat tá j é k o z a 1 1 a n u 1 találja 
őket. Dn Gönci Mór.

S Z ÍN H Á Z  K IJ í T  E S Z E T  í ! N K .

v.
Rest városának élelmes tanácsa a lehető 

legolcsóbban oldotta meg a pozsonyival 
egyidőhen nyilvánuló színházépítési szűk-, 
séglec kielégítését. Rövid úton ugyans 
elrendelte 1760 bán, hogy a Duna-parton 
használatlanul fekvő bástya gömbölyű 
ürege színkörönddé alakíttassák át. Ez 
rövid úton meg is történt. Buda emelke­
désével ugyancsak a budai tanács is ily 
élelmességgel élve foglalta le József csá­
szár engedélyével a budavári karmelita 
szerzetesnek templomát s annak térés 
szentélyét erkélyekkel s karzatokkal el­
látva néhány ezer forintnyi költséggel 
massiv, s valóban szilárd színházi épület­
hez jutott. Minthogy azonían e két épület 
egyike sem volt eredetileg színházi célza­
tokkal építve, igen természetesnek talál­
ható azon tény, hogy épen nem felelhettek 
meg a színházi előadások követelményei­
nek Legfőbb hil úja e két épületnek 
abban határozódik, hogy a pesti rondellá-

szinház megnyitása idejében is már túl 
kicsinynek bizonyéit, ellenben a budai 
várszínházát óriási méretű nagysága tette 
és teszi ináig színházi használatra alkal­
matlanná.

Az az ízléstelenség és tervnélküliség, 
mely átalán jellemzi a múlt század két 
utolsó évtizedéből eredő épületeinket ki­
rívó alakban tűnik elénk a kassai színház 
épületében, melynek alapját 1781 ben tet- 

| ték le K i.f.stinszky József abaujmegyei 
t főszolgabíró szorgalmazása folytán, s 
I 1840-ben alakították újjá W i r k n e h  fő­
polgármester felügyelete alatt. Igen ter­
mészetesnek találjuk, ismerve az azon 
korbeli építészeti hátramaradottságot, hogy 
a kassai színház épületét nem tervezte 
önállóvá építtetni, az akkori szűklát- 
körű városi hatóság. Összeépítették egy 
nagy kávéházzal és vendéglő helyiséggel, 
a mely terjedt arányaival túlszárnyalta a 
színházi részt, s fokozott mérvben tűzve­
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szélyessé tette azt. Az egész épület a vá­
ros egyik szép terét foglalja, illetve csú­
fítja el. Kiterjedt négyszögű épület a 
színház és vendéglő mintegy másfélémé 
letnyi homlokzattal. Külsejének grotesk 
kinézését növeli azon körülmény, hogy a 
színház földszintjén való bejáratok s üzlet- 
helyiségek dísztelen kapuzatai csaknem a 
földbe vannak sülyedve, s hogy a leghit­
ványabb faszerkezetű lépcsőfolyó dísztelen- 
kedik facölöpökre támasztva, a följáratot, 
képezve s növelve a tűzveszélyességet. 
Hogy e falépcsőzet tűzvész esetén legelső 
sorban esik a tűz martalékául az bizonyos, 
mégis megtűretik, mivel néhány száz fo­
rintnyi kiadást igényelne vaslépcsővel való 
helyettesítése.

A  tulajdonképeni színháznak két 1 ’pcső- 
feljárata van. Egy alig használható mere 
dek csigalépcső s egy ölnyi széles rendes 
lépcsőzet, melynek aljából és oldalából 
nydnak a férfi és női tagok öltöző szobái, 
s a színterem bejáratai. Oldalt a tiz-tizen- 
két emberre szánt lépcsőházi tértől nyílik 
egy urkade folyosó, mely azonban oly szűk, 
hogy alig képes 25 30 embert befogadni,
s közönségesen más helyiség hiányában a 
gyúlékony színházi kellékek beraktározá­
sára használtatik. A színterem szűk és 
alacsony volta dacára rendkívülien lég­
vonatos. Tűzveszélyességét növeli azon tény 
hogy faszerkezettel bir kizárólag, s bogy 
rendszerint túlzsúfolva van; a kassai kö­
zönség lévén az ország egyik legbuzgóbb 
színház látogatója. A színházépítés eme 
száztíz éves n onstrumának tűzbiztonsági 
felszerelése a semmivel határos. Felügye­
lete annyira elhanyagolt, hogy noha a 
színházi épületrész felügyeletet nélkülöző 
lomtára telve van tűzveszélyes kellékekkel, 
noha a véle egy födél alatt létező két 
vendéglői helyiség tűzhelyei éjjel-nappal 
használat1 an vannak, mégis a felügyelettel 
megbízott házfelügyelő a színháztól több 
órányira fekvő tanyáján lakik, sőt a szín­
házépület kulcsait is oda viszi ki, egy-két 
hetenként tekintvén csak be a színházba, 
melynek főlépcsője a kávéházi mulatozók 
vigyázatlanságának, tehát állandó tűzve­
szélynek van kitéve. Nem is részletezve, 
azon körülményt, hogy a színházi kellék­
tárt egy oly üvegajtó választja el a főlép­
csőtől melyet valamely rosszakaratú, vagy 
részeg individuum egy új nyomással zaj­
talanéi betörhet.

A múlt század utolsó évtizedében és e 
század első évtizedében színházépítési ter­
vezettel csak Fiume és Zágráb hatósága 
foglalkozott tényleg, azonban ezek nem 
tudtak eljutni az építkezés stád urnába. 
Debrecenben, Szegeden, Miskolcon a 
csizmadiaszínben vagy vendéglői kocsiszín 
alatt játszottak színészeink az illusió és ké­
nyelem rovására. Csak Erdély fővárosában 
indult meg mozgalom e század első évtize­
dében, mely végre másfélévtizednyi vajú­
dás után 1821-ben átadhatta a színházi 
épületet a közhasználatnak. Ez volt a tu- 
lajdonképeni első magyar szinháziépület. 
Építésze volta képen egy ízléstelen nagy 
házat épített színházul, melynek csaknem 
egész terjedelmét lefoglalta a szinterem és 
színpad részére. E két rész túltengése 
okozza azt, hogy ez épületnél a színház 
nélkülözhetlen mellékhelyiségeiről szó sin 
csen, feljáratai tekervényesek, kijáratai túl- 
szűkek, s tűzbiztonsága kritikán alóli álla­
potban van.

Ezeknél a magyar korona területén csak 
két színházépület létezik Ízléstelenségre és 
tűzveszélyességre nézve még kihivóbb álla­
potban és pedig a brassói és zágrábi szín­
házak. Építtetésük egybeesik 1830— 1835. 
közti években építtettek, még ped g oly 
kisvárosi észjárású építészek által, a kik­
nek a szinbázépítészet alaptörvényei fe ől 
semminemű ismeretük nem volt.

Minthogy e két színház csak mint tűz- 
veszélyes kuriosum vehető figyelembe, ezút­
tal csak annyit kívánok felőlük megemlí- 
teni. bogy a brassói három oldalról 
házfalak közzé van szorítva s egyetlen 
kijárattal rendelkezik csak, noha tűzveszé­
ly ess égé határtalan. A zágrábi színház 
szintén két oldal ól körül v.»n építve. 
Színpada korhadt gerendákból van össze­
tákolva s reá az utcáról másznak be a 
díszítők. A színpadról egv rozzant falépcső 
vezet a szomszédos épület emeletébe, a 
hol egy konyhában van a férfi, s egy 
kicsiny szobában a női öltöző terem. Tűz­
biztonsági intézkedésnek avagy menedék 
kijárásoknak sem híre, sem nyoma. Foyerja 
kisebbszerű kamranagyságát s díszességét 
meg nein haladja. Feljáratai pedig oly 
rozzantak és primitívek, hogy valóban 
csodálatraméltó, miszerint a nyugodtan ki­
özönlő közönség közt nem esik gyakran 
baleset.

Dr. V ált Hkla.
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ISKOLA STÍLUS.

Mondjuk ki röviden, nincs az építészet- 
bon iskolaépítészeti stílus. Nincs pedig 
azért, ínért nem csináltak a régiek . . . 
A  mi nagy korszakunk pedig a művésze­
tek terén nem önálló még manapság sem. 
A mit alkotunk és teremtünk, az csak a 
kivitelben a mienk, eszméje többnyire ott 
logamzott a verőfényes Hellasz kék ege 
alatt.

Engem többször foglalkoztatott műve­
lődés történeti tanulmányaimban az a 
kérdés, hogy van az, hogy míg az építé­
szet stílusait, a templomok építése terem­
tette, —  addig az iskola, —  mit pedig 
szerettek az emberek mindig, a templom 
mellé sorolni mint társadalmi tényezőt, 

semmi, —  vagy alig észrevehető nyo­
mot sem hagyott az építészet fejlődésében V 
Mert azt, hogy negyven ember befogadó 
sara, két akkora kiterjedésű helyiséget 
építettek régen, vagy építenek ma, mint 
a mekkora elég húsznak, iskola-stilusnak 
csakugyan nem nevezhetnék.

A régi görögök, ha tanulni akartak, 
eljártak a mester gyakran nyomorúságos 
lakásába, aki ha szűk volt neki a ház, 
kivezette tanítványait a kertbe, az utczára, 
—  tanított a hol érte tanítványait . . . ; 
Egyes nagyobb művészeknek, mint pl. 
lJRAxiTEr.F.s-nek voltak műtermeik, de 
ezek nem számíthatók a szoros értelem­
ben vett iskolák közé, mert többnyire tá­
gas oszlopcsarnokokat használtak fel cél­
jaikra. H f.rodotos történetét szabad ég 
alatt olvasta fel a görögöknek: a görög
ifjak testgyakorlataikat valamely épület 
udvarán tartották, egyedül a d romos, 
a futóverseny pálya, mondható olyannak, 
ami kizárólag a nevelés szolgálatába sze- 
gődtette alkotója tervező erejét. Fontos 
szempont ezen műnél, hogy a testgyakor­
lásnak jelentőségét a céljainak szánt épít­
kezés nagyszerű voltával emelték. Hason­
lókép hiányzik az iskola mint az építészet 
tárgya a rómaiaknál. A  középkorban, mi­
dőn az oktatás és tudományos élet egyér­
telmű volt sí kolostori élettel, — az iskola 
is egyúttal a kolostor volt. Az egyes 
egyetemeknek, mint épületeknek, ha fenn is 
maradt volna tervrajzuk, ma már nem elé­
gítenék ki sem az építészet, sem a pede- 
gógia követelményeit Tudunk ugyan ha­
zánkban is egy-egy nagyobbszerűnek ter­
vezett iskola és nevelőintézetről mint pl.

Mátyás budai egyeteme és nevelőintézete, 
40.000 tanuló és a tanító lakások befoga­
dására tervezve, —  de ezek is csak tervek 
maradtak, —  a történelem mostoha forgása 
megakadályozta megvalósulásukat.

A  szerzetesek pedig a zárdáikban fentar- 
tott iskolákra magukra kevés figyelmet 
fordítottak; gond juk a templomok, —  
könyvtárak, —  kápolnák, sírboltok építé­
sére irányult . az iskola az a cellákra 
szorítkozott. 8 számos középiskolánál ez 
mai nap is igy \an. A szerzet ház és e^y- 
egy gimnázium egy és ugyanaz. De épen, 
mivel azt tapasztaljuk, hogy az állam és 
a közoktatásügyi kormány ez irányú nagy­
szabású építkezéseinek hatása már az is­
kolákat fenntartó szerzeteseknél közsé­
gek és felekezeteknél is érezhető, a mennyi­
ben az ország több középiskolája a szer­
zetesek sötét celláiból modern épületekbe 
költözött át ; — midőn nemcsak a közép­
iskolák, hanem a népoktatás részére is 
szinte palotákat emel, ott a hol a szük­
ség és az állam tekintélye ezt megkövete­
lik : most volna az ideje, hogy az újonnan 
emelt iskolaépületeknél valami eredeti, az 
iskola természetével, hivatásával, fontos­
ságával, —  a nevelés alapelveivel összhang- 
zásban lévő iskolai építészeti stílus meg­
alkotására, megteremtésére gondoljunk.

Ha összehasonlítjuk az újabb monumen­
tális iskolaépületeket az előbbi évtizedek 
sötét, szűk, vastag falu, alacsony, apró 
ablakos zárda-iskoláival, arra a vég­
eredményre jutunk, hogy a változás és a 
haladás csakis a pedagógiai, közegészség- 
ügyi és átalános szépészeti követelmények 
kielégítése terén feltűnő ; nagyobb szabású 
építészeti stílusváltozás azonban nem 
észlelhető. Az iskola-termek nagyok, a 
tanulók számához, az általuk igényelt lég­
tömeghez alkalmazkodnak, a helyiségek 
megvilágításában eleget iparkodnak tenni 
úgy az egészségügyi, mint a pedagógiai 
követelményeknek —  tágai folyosók, 
iit-ott már kellő udvarok, tornacsarno­
kok is csatlakoznak az épületekhez Meg­
van rajtuk mind ama dísz, ami a mai épí­
tészetben egyátalán divatos . . . szóval, 
iskolaépületeink a pedagógiai és egészség- 
ügyi követelmények mértékei után épített, 
s a szó legmodernebb értelmében vett 
h á z a k ,  vagy ha tetszik paloták, de csak 
méreteikben, berendezésükben különböznek
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ama kolostorszerü épületektől, melyekre 
ma fitymálva néznek le a homlokzataikra 
állított fantasztikus oszlopok.

Ne értsen félre senki: nem akarom a 
mi új és modern iskola-épületeinket el­
ítélni, mert megvallom, magam sem talá­
lok azokban semmi kivetni valót ; dicsé­
retére válnak azok alkotójuknak, ter­
vezőjüknek egyaránt; én pusztán építé­
szeti szempontból szólok és e szempont 
ból tartom kívánatosnak, hogy az is­
kolákat ne csak jól csináljuk meg, hanem 
úgy is, hogy azokban külsőleg is vissza­
tükröződjék az iskola, az iskolai élet saját- 
szerű volta, az ifjúság helyzete a társa­
dalomban ; szóval, hogy az iskola gondo­
latát a szó művészeti értelmében valósítsa 
meg az építész, a ki iskolát tervez és 
épít.

Az iskola gondolatát az ifjúság szellemi, 
erkölcsi és társadalmi élete képezi. A  régi 
görögök és rómaiak ifjúsága nagyban kü­
lönbözött a középkoritól, a középkor ifjú­
sága az új és a jelen korétól. A klasszi­
kus világ a fiatal nemzedékkel együtt élt . . . 
az élet volt az ő iskolája, a gyakorlat a 
mestere, a felnőttek társadalma az ifjúké­
hoz kapcsolódott szorosan. Talán ezért nem 
volt szüksége iskolákra sem !

Később az ifjúság mind jobban távo­
lodott a felnőttek társadalmától addigiamig 
ma már közös vonást a kettő között csak 
a hibákban találunk.

Ez a zárkózottság pedig az ifjúság ro­
vására esik. Mi a fiatalságtól mindig csak 
várunk . . . Ezt a gondolatot iskola épü­
leteink is kifejezik . . . Egy szorosan, 
szinte légmentesen zárt kapu, azonbelül 
ül és várja az idő múltát az ifjúság — 
mi meg őt: ez a jelleg tükröződik vissza 
még a legszebben sikerült iskola épületről 
is. Ennyiben tehát van gondolat iskoláink 
építészetében, —  de ez a gondolat a komor 
zárkózottság gondolata; s épen azért hatá­
rozottan állíthatjuk is, hogy iskoláink épí­
tészeti stílusa nem különleges iskolai, 
mert a gondolat, amit kifejeznek nem 
illik az ifjúságra! E zárkózottságukkal is­
koláink a régi zárda iskolák hagyo­
mányaiba léptek; hol az ifjú nyájat tor­
zon borzas, veres orrú cerberus, a pedelus 
várta vastag tölgyfa ajtó mögött s eresz- 
tette be az utcán ácsorgó tömeget, a mely 
dísztelenül zajongva vonult a termekbe. 
Igaz, h ogy a komoly tanulmányok kife­
jezése is ráillik az iskolára —  de untig 
elég, ha ez magukra a tantermekre szorít­
kozik. Az ifjúságnak manapság alig van

egyebe az iskoláján kivül, annak tehát 
olyannak kell lennie, hogy az élethez, s 
a társadalomhoz minél közelebb érezze 
magát az ifjú, mikor az épületbe lép, 
vagy mikor abból távozik. E gondolatot 
megközelitené például, ha az egykapus 
rendszert mellőzve az iskolák mai szűk 
bejáratát oszlopcsarnokokkal helyettesí­
tenék. El tudom képzelni csak azt az 
egyszerű esetet, hogy ha például egyes 
iskolák helyzetét, melyek kertekkel dicse 
kednek, megfordítanék úgy, hogy a kerten 
keresztül juthatna be az ifjúság tanter- 

! meibe, s e kert szolgálna gyülőhelyül 
órák előtt, órák után . . . Mennyi eleven­
séget, az ifjak egyinásközütti érintkezésére 
mennyi kedvező alkalmat nyújtana ez a 
körülmény? Persze, az építési mód meg­
változtatását is jelentené. Hátha olyan 
előcsarnokkal látnék el valamelyik gim­
náziumunkat, mint milyen a nemzeti mú­
zeumnak van. Az ifjúság, mely itt. össze­
gyűlne, szemei előtt a felnőttek társadal­
mának, saját erejének fokozottabb öntuda­
tára emelkednék, —  viszont az a társa­
dalom, Tnelynek v a 1 ó s á g b a n m ó d j á- 
b a n á l l a  n a m a g a  el  ő 11 1 á t n i i f j u- 

| s á g á t, n e m  c s a k  o 1 v a s n i r ó 1 a, 
h o g y  van,  nemcsak évonkint egyszer 
egy-egy tornaversenyen, szigorú szabályok 
szerint mozgó tömegben venni róla tudo­
mást, hanem, naponkint érintkezni is vele, 
látva pezsgő elevenségét, tapasztalva szá­
mottevő és impozáns szellemi erejét olt 
az iskolák árkádjai alatt, —  közelebb 
jutna ifjúságához, többet élne vele, na­
gyobb kedvelőjévé válnék a naiv dolgok­
nak ; üdülne erejében. így képzelem én, 
az iskola építés módjának változtatásával 
magát az építészetet és az ifjúságot is 
felfrissíteni. Manapság e tekintetben ná­
lunk még az egyetem is szomorúan egy­
hangú. Az ifjúság egy keskeny kapu alatt 
tolong, — ha szabadon akar mozogni, kény­
telen valami szűk terembe húzódni 
vagy szétoszolni, hogy megszűnjék az if 
juság benyomását tenni a szemlélőre. A 
régiek összes társasélete az oszlopcsarno­
kokban összpontosult; a délibb vidékek 
népeinél még ma is fontos szerepet játsza­
nak az árkádok . . . tudják üzletemberek, 
reklámhajhászok, hogy az ilyen csarnokok­
ban mindig lüktet az élet és oda vonul­
nak kirakataikkal, ipari és műkincseikkel 

Az iskolai stílus e követelménye mel­
lett mint természetes második kellék lép fél : 
hogy az épület egészében a lelki nyugodt­
ság és vidámság képét nyújtsa, derültség
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fogadja az ifjút az épület belsejében is, a 
részek egyszerű I.önnyen áttekinthető volta 
az ifjú lclkületét is nyílt gondolkodás 
útjára tereljék; —  a világos csarnokok 
vidámságot teremtenek, az egyszerű mes­
terkéletlen kellő mértékkel alkalmazott 
díszletek több tápot adnak a képzeletnek, 
mint azok, melyeket meg nem érthetünk. 
A  barlanglaké ember komorsága és a 
verőfényes dél szülöttének vidám kaca­
gásban töltött élete őseredeti példák és bi­
zonyságok az iskolai építészeti stílus e kö­
vetelményei mellett. Nyilvánvaló, hogy az 
iskola az ifjúnak kétharmadrészben lakása, 
a lakás pedig oda veti árnyát vagy fényét 
a leiekre. Mit érnek azok a gót stilusu 
iskolák V semmi jelentőségük nincs az if­
júra nézve. Első nap, mikor apja oda be­
vezeti, megcsodálja, —  azután fázik 
hideg oszlopai mellett, borzong sötét ivei 
alatt. Nemcsak a termek, hanem a folyosók 
is legyenek tágak, én részemről min­
den iskolát üvegfalból építenék, ha le­
hetne.

A z építő művészet termékeinek művészi 
hatását jórészt a környék képe is irá­
nyozza. Az iskolának mindig kell környé­
kének lenni : azaz hogy kellene. E tekin­
tetben falusi iskoláink még előbbre van­
nak, mint a főváros drága intézetei. Ott 
van többé kevésbé minden iskolának csinos 
környéke, itt eltűnnek az utcavonal házai­

|

nak homályos sorfalába ; egy-egy dísztelen 
farács jelzi csak, hogy iskola előtt haladunk 
el; —  mit azért állítottak eléje, hogy az 
egyletien szűk ajtón kiözönlő gyermek sereg 
a kocsik kerekei alá ne rohanjon.

Igaz, hogy ez elősorolt követelmények 
végelemzésben jórészt a pedagógia terén 
gyökereznek — de mikor a speciális 
iskola építészeti stíl szükséges megterem­
téséről szólunk, e követelmények elől ép 
úgy nem térhetünk ki, aminthogy a mo 
dern építészet egyáltalán nem hagyhatja 
figyelmen kívül a változó igények, a fej­
lődő ízlés és a sokasodó szükségletek egész 
seregét, melyekhez a kőfaragó vésőjének, 
az építész mérőjének és a tervező mes­
ter szárnyaló fantáziájának alkalmazkod 
nia kell.

Napról-napra, évről évre nyílik alkalom 
építészeinknek arra, hogyr egy-egy nagyobb- 
szerű iskola, avagy nevelőintézet létesítésé­
nél teremtő erejüket a közjó érdekében fog 
lalkoztassák -  midőn tehát e sorok be 
fejezéséhez értünk, még annak a remé­
nyünknek akarunk csak kifejezést adni, 
hogy az illetékes szakkörök az elmondot- 
tokat méltóknak fogják tartani a megsziv- 
lelésre, sőt hogy amit itt általánosságban 
jeleztünk akár az egyetem újjá építésénél, 
akár egyéb nagyobbszabású, iskola épít­
kezéseknél a megvalósitására is akad kö­
zöttük vállalkozó. Mosdósy Imre.

Z Á G R Á B I  É P Í T K E Z É S E K .

Szent-István birodalmának térés határai 
közt létező városaink közül alig egyné­
hányban észlelhető erősebb építkezési kedv. 
Es a mely magyar városban jelen ékenyebb 
építkezések történnek, illetve történtek a 
közelmúltban, ott bizonyára ez építkezést 
valamely elemi csapás, azaz árvíz avagy 
tűzvész idézte elő. Különös előszeretet­
nek mondható-e a régi és Ízléstelen lakó­
házak iránt, avagy az anyagi erők hiányá­
nak tudható-e az építkezésektől való ide­
genkedés, nem vitatjuk, de úgy szépészeti 
mint közegészségi szempontból rosszalan 
dónak tartjuk ez állapotokat...

Városaink újabb, habár csekély számú, 
épitk* zéseit végig szemlélve, azon tapasz­
talatra jutunk, hogy ízléstelenség és be­
osztási félszegségek tekintetében a vidéki

városainkban látható új épüleíek nem csak 
hogy hasonlítanak a fővárosban uralkodó 
építészeti ízléstelenségekhez, avult formulák­
hoz s helytelen berendezésekhez, de azt még 
szembeszökően el is rútítják a helyi színe­
zetű igények és nyárspolgári kívánalmak 
figyelembe vételével. Sz nte megdöbbenünk 
a fölött, hogy építészeti egyetemünkön 
mily felületesen taníthatják az ízlés és 
tervezés alapelemeit, ha az onnan kikerülő 
építész-mérnökök oly hamar elfeledik a 
célszerűség és helyesízlés alaptörvényeit. 
Vagy tán e sajnos jelenség annak tulaj­
donítható, hogy a magyar ifjabb műépi- 
tész generáció, a mint lerázza az egyetem 
porát és vidékre költözik: szakit minden 
nemes ambícióval s vidékies jelleget ölt 
minden tekintetben.

12
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Legyen bár igy vagy amúgy: az két­
ségtelen, hogy a vidéken úgy a köz-, mint 
magánépületek az Ízléstelenség és észsze­
rűden tervezetek leihelyének tekinthetők 
el annyira, hogy csak elvétve találhatunk 
hetcdhétvármegyénkint egy egv oly épü­
letre, a mely a „helyi színezetű közízlés44 
alacsony színvonalát túlszárnyalva alkotó­
jának műépitészi hivatottságáról ad örven­
detes tanúságot.

A mennyire sajnosnak és megrovandó-! 
nak találjuk úgy a fővárosban mint a vidé­
ken az építkezési ízléstelenség terjesztőinek 
fuserkodását, ép annyira meglepetéssel 
tapasztaltuk azt, hogy a magyar korona 
területének egyik épen nem nagy művelt­
ségről ismeretes részében, a kis Horvát­
ország fővárosában Zágrábban: oly töme­
ges, illetve nagy arányú, még pedig a 
csinosság, Ízlés és modern beosztás tekin­
tetében dicséretre méltó építkezések foly­
nak. Nagy meglepetéssel vesszük tudo- 
másúl, hogy Zágráb két-három év alatt 
csaknem új várossá alakúit. Tlj és valóban 
szabályosan hasított széles utczák egész 
raja keletkezett e kicsiny fészekben. Es 
ez arányosan és czélszerűen beosztott 
utcák házsorait a legszebb Ízléssel terve­
zett, kisebb-nagyobb magánlakok és köz­
épületek szegélyezik.

A jó Ízlés és a modern lakó által meg- 
kívánható kényelmi és szükségleti kellék 
minden apróléka képviselve van ez épü 
letekben. Bárhová térünk be, úgy az egész­
ségi, mint czélszerüségi szempontokból ki 
fogásolhatlan állapotokat találhatunk ez 
épületekben.

Igen nagy hajlandóságot kezdünk érezni 
ezek láttára leliferálni azon műépítészein­
ket, a kik a budapesti Andrássy-utat, de 
főleg a festői kinézésű körútakat a lehető 
legízléstelenebb, sőt mondhatni átalán mű­
érzék botránkoztató épülettömegét rakták 
le ízléstelenségük és képzetlenségük rikító 
emlékezetéül.

A zágrábi újabb építkezések nagy törne

gében aligha lehetne találni egy oly csúfos 
házformát, a minővel hatásvadászattal élős­
ködő néhány műépítészünk elrútítá neve­
zettfőbb utainkat és megtarkítjautczáinkat. 
Szépérzéket elvégre is még a budapesti 
házépfttetőktől f ö 1 t é t l e n ü l ,  ép úgy 
nem lehet kívánni és elvárni, a mint Zág­
rábban az nem található. Ott azonban a 
k ö z í z l é s  s z a v a :  a s a j t ó  i g e n
h a m a r  l e h e t e t l e n í t e n é  azon műépí­
tészt, a ki elég merész volna valamely 
csiri-csáré tempóval összetoldozott stíl- 
telen épülettel valamely utczasor festői 
látképét megrontani.

A zágrábi építészeti viszonyok helyes 
és modern úton való haladását elismerve, 
lehetetlen rá nem mutatnunk annak eredő 
forrására, miszerint az honnan ered, s hogy a 
magyar városok építészeti ósdisága miből 
származik. A zágrábi építkezések külső 
és belső formájában megjelenített építé­
szeti törvények arról tanúskodnak egész 
határozottsággal, hogy az odavaló épitészek 
a hozzájuk közel fekvő olaszországi antik 
építészet műremekeit ép oly gonddal és 
szorgalommal tanulmányozzák, a mily éles 
megfigyeléssel elsajátítják az olasz és né­
metországi modern építészet vívmányait és 
szépségeit.

E p í tészetü n k hátra m a radottságát ezzel 
szemben joggal származtathatjuk le onnan, 
hogy az ifjabb magyar miiépítészeti gene- 
ratió egyáltalán nem ismeri az említett 
külföldi antik műremekeket és újkori vív­
mányokat, s hogy vidékre települve nem 
visz magával mást, mint Budapest girbc- 
görbc utazóinak Ízléstelenül egymásra bul­
in azott házainak —- e m l é k e z e t é t .  
Már pedig az ifjú emberek emlékezete, 
hogy a rikítóbb, erősebb színezetű s leg- 
többnyire nem épen ízléses modelleket 
őrzi és kedveli meg: azt természetesnek
sót építkezéseink után kizárólagosnak nyil­
váníthatjuk.

V — I I — N.
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B U D A P E S T T Ő L  N Á P 0 L Y 1 G .

P a d o v a , A d a n o , B a t e g l i a , R o v i g o , T e r r a n a , B o l o g n a , R a v k n n a , F l ó r e n z .

Velencét elhagyva, a kert alakú mező­
kön és réteken át az igen érdekes P á d u a 
girbe-görbe utcájú városába jutunk. Az 
utcák alacsony köríves folyosókkal (Por­
tiéi) vannak szegélyezve, melyeknek né­
melyike, valamint a számos vízvezetéki 
maradványok a rómaiak idejére vezethe­
tők vissza, mert Pádua eredetét az 
A n t e n o r  trójai király idejére teszi, a 
mikor Olaszország leggazdagabb városá­
nak tartatott. Kitűnt a város az által is, 
hogy sok művész tartózkodási helyűi vá­
lasztotta. így a fiórenzi művészek közűi 
D o n a t e l l o , U c c e l l i , G io t t o  és m ások  
nagy elfoglaltságnak örvendtek Páduában.

Épületei közül felemlítendő a páduai 
s z t. A n t a l  b a z i l i k á j a ,  melyet egy­
szerűen „il Santóu-nak neveznek, és me­
lyet 1231-ben P isan o  kezdett építeni, de 
melynek egész felépítését csak 1475-ben 
fejezték be. Ennek a kolosszális és bizony 
nem szép épületnek van hét kupolája, 
melyek közül a főkupola 38 méter magas 
és 306 méter a körülfutó vonala ; az 
épület hossza pedig 115 méter hosszú és 
55 méter széles. A bazilika belsejében a . 
C a p e l l a  d é l  S a n t o n  szép a 4  oszlop 
és 2 G a u r ó -IóI gazdagon díszített sarokpillér. 
A  S c u o l a  d é l  S a n t o épületében, mely 
azt. Antal teatvértársaságnak gyülekezési 
helyül szolgált, ép úgy mint magában a 
templomban, sok értékes kép található 
TlZIÁ N-tÓl, LOMBARDÓ-tÓl, ÜENTONE-tŐl és 
T iz íá n  más tanítványaitól.

A  G a t t a m e l a t a  nevű ERASMo-féle 
szobrot azért említjük fel, mert ez volt 
az első művészi nagy ércöntvény Olasz­
országban 1443-ban D o n a t e l l o  által 
öntve.

A  szép, tetszetős homlokzatú M u s c o  
c i v i c o épületet jelenlegi alakjában B oito 
milánói építész tervezte

A M a d o n n á d é i  1’ A v e n a  1303-ban 
S c r o v e g n o  által felépítve kitűnő freskói 
miatt lett híres.

Páduában van a PETRARCÁ-nak 1874-ben 
500 évi halál évfordulója emlékére emelt 
szobor a C a r m i n i  templom melletti 
szabad téren.

A pádui dóm R ig h e tt o  és della 
V alle által lett 1550-ben M ic h e l a n g e l o  
tervei szerint felépítve. Homlokzata bizony 
meztelen. De annál díszesebb a mellette

lévő b a p t i s t é r i u m ,  mely a X II. szá­
zadban téglahomlokzatban lett felépítve.

A  korai renaissanc-nak szép műemléke 
a L o g g i a  d é l  C o n s i g l i o ,  B iagio 
FERRARESE-től nyitott mély csarnokkal.

A  „ j u r i s  b a s i l i c a “ , i l  S á l o n  e 
név alatt ismert palota kitűnik a nagy 
terme miatt, mely legnagyobbnak tartatik 
Európában ; 83 méter hosszú, 28 méter 
széles, 24 méter magas és famennyezettel 
van ellátva.

A  P r a t t o  d e l l a  V a l l e  sétányon 82 
szobor a híres férfiakat ábrázolja, közötte 
vannak: B áthory István, Sobieski János, 
T asso, Petrarca, Galilei, A riost, L ivius 
és inás szobrai.

D ante lakóháza szintén itt van Ponté 
S. Lorcnzo-n 3359. sz. a. s előtte közép­
kori szarkophag, melyben Pádua alapító­
jának trójai ANTENOR-nak a hamvai van­
nak eltemetve.

A  nagy arányú 120 méter hoss ú S. 
G i u s t i n a  templom is érdemel említést, 
melynek téglaburkolatu egész homlokzata 
előtt szép, széles lépcsőzet vezet. Belseje 
három hajójú; az oldalhajó donga bolto­
zatokkal, a középhajó pedig három lapos 
kupolával van fedve. Keresztépület és a 
cliórus leggazdagabb elrendezéssel és az 
összes térnagyságok köríves vonalakkal van 
körülszegélyezve és négy magas kupolával 
bekoronázva. A  két kereszthajóban talál­
hatók a Szt. Lukács és a Szt Mátyás 
szarkophágjai.

A  történetíró L ivius születési helyén 
A  b a n o-n át B a 11 a g 1 i a-ba jövünk, a 
hol érdemes megnézni a velencei Obizzi 
család által felépitett C a t t a j o  várat. 
Ugyanezen az úton R o v i g ó - b a n  a X . 
századbeli vár hajlott vonalú tornyai ér­
dekesek és a V iktor E mánuel kitűnő 
szobra MoNTEVF.i)ER-től. Es minek előtte 
még F e r r  a r á b a  jönnénk, át kell menni 
a P ó  partján, melyek a Velence és Ro- 
magna közti határt jelzik.

Ferrarában, az EsTE-család fészkében, 
láthatjuk a dicsőség idejéből fennmaradt 
paloták maradványait, melyek még arra a 
korra emlékeztetnek, a mikor ez a több, 
mint százezer lakost számláló város nagy­
ban űzte a kereskedelmet, melynek virágzó 
állapotát köszönhette. Az EsTE-család az 
Este helyről vette elnevezését, a hol épí-
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tészeti szempontból felemlítendő a csinos 
elliptikus alaprajzú dóm és a 8. M a r ­
ti no hajlott tornya.

A  C a s t e l l o  négy tornyos festői kül­
sejű épület a város közepén fekszik és 
nyilvános hivatalok számára van beren­
dezve.

A  d ó m-nak nagyszerű homlokzata van, 
három egymás felett elnyúló oszlopsoro­
zattal, mélyet joggal a lombardi építészeti 
stílus gyöngyének tartanak. Belseje három 
hajón két kereszthajóval. A  dóm mellett 
van renaissance modorban a négy emele­
tes magas torony, és ennek átellenében a 
jelenlegi törvénykezési épület 1315-böl 
gót, stílusban és nyerstégla homlokzattal.

Érdekes a 8. F r a n c e s c o épület 1494- 
ben B envenuti-íóI felépítve, mely kupo­
lákkal van beboltozva, három hajón és 
mind a két oldalon kápolna sorozattal.

A  8, M a r i a  in V a d o, egyikét a leg­
régibb templomoknak 1475 ben R osetti 
és T ristani építették. Ez három hajós 
templom, melynek középső hajóját tiz 
oszlop díszíti s ezek felett emelkedik a 
lapos mennyezet. Maga a kupola négyzet 
ben fekvő pilléreken nyugszik.

Az E sték palotájából S e h i f a n o j a, 
melyet 1391-ben A i.berto épített felemlí­
tendők a híres freskók, melyek az első 
emeleti nagy teremben vannak.

A korai renaissance épitészetnek egyik 
szép példánya a P a l a z z o  d e ’ D i a -  
m a n t i  hatalmas épület, melyet gyémánt 
alakú kváderei után neveznek igy s a me­
lyet 1567-ben E stei Z sigmond, R osetti 
által emeltetett. Az értékes városi képtár 
van benne elhelyezve.

G iambattista és TnisTANi-tól 1496-ban 
épített 8. B e n e d e t t o  három hajós osz­
lopos templom, melynek dongaboltozata 
kupolák által van áttörve. Itt volt A riosto 
endékszobra és a háza, melyet maga 
épittetett via deli’ Ariosto 67. sz. a. s a 
város tulajdonát képezi. A ház földszinti 
homlokzatán van a következő AntosTo-tól 
szerkesztett felirat:

Parva, séd apta milii, séd ulli obnoxia, sód non 
Sordida, porta moo séd tarnen aeie domus.

(Kicsiny ugyan, hanem nekem kényel­
mes, hanem senkinek nem béradózó, és 
nem is piszkos, saját tulajdonom, mégis 
mindig ez én házam marad). Úgy látszik, 
hogy A riosto saját házának tisztaságát a 
többi közt kiemelni szükségesnek tartotta. 
Az AniosTo-szobra azon az oszlopon van 
jelenleg elhelyezve, mely a X V . században

H erkules szobrára volt szánva és 1810 
— 14-ben a N apóleon szobrát hordta.

A  temetőben, a C a in p o 8 a n t o-n a 
8. C r i  s t o f o r o  szép rena;ssanc modorú 
templom, előbb a kartausiak kolostora ér­
demel megemlítést, mely 1498-ban épült fel.

De a minő gazdag Olaszország az épí­
tészeti műemlékekben, épen oly szegény 
a gyárakban. Egész napon lehet vasúton 
átutazni a nélkül, hogy az ember valahol 
gyári kéményt láthasson. Annál kelleme­
sebben hat a közgazdára, mikor Ferrará- 
ban láthatja, hogy itt az olaszok szövet­
kezve az angolokkal gyárak alapítására 
vetették magukat.

Tovább folytatva utunkat, azonban 
megint csak az építészeti műemlékek egész 
halmazát találjuk. így legközelebb a 130, 
régi eredetű templomú B o l o g n á b a  
jutunk, melynek sok palotája és sajátsá­
gos tornyai a vagyonosodást hirdetik. 
Ennek, az etruskok által alapított város­
nak volt már az V. században híres egye­
teme, melyen a X II. és X I I 1. században 
a hallgatóság száma 3 és 10 ezer közt 
váltakozott. A X IV . században ezen az 
egyetemen adlak elő először az emberi 
test anatómiáját, és 1789-ben Galvani itt 
találta föl a galvanizmust. A bolognai 
egyetemen, a mai napság még perhores- 
kált női oktatás is foglalt helyet. így a 
X IV . században N ovella d’A ndrea a 
mathematikát és fizikát adta elő, és mert 
nagyon szép volt, függöny mögött tartotta 
előadásait. Mazzolini asszony 1774-ben az 
anatómiát és 1817-ben T ambroni K lotild 
a görög nyelvet adták elő ugyancsak a 
bolognai egyetemen.

Bologna művészi tekintetben kiváló 
helyet foglal el az olasz városok közt. A 
gótika korszakában arra a dicsőségre 
igyekezett, hogy neki legyen a legnagyobb 
temploma. Azonban a korai renaissance 
is itt ülte diadalait. A palotaépitéshez 
felhasznált nyerstégla anyag, valamint az 
a szokás : a földszintet mint csarnokot az 

: utca felé ivezetek felhasználásával nyitva 
| tartani, a, bolognai építkezésnek különös 
| sajátságot kölcsönöz.

M ichelangelo a MF.mci-ek kiűzése után 
Flórenzből (1494-ben) Bolognában talált 
foglalkozást úgy, mint más művészek is; 
igy I RinoLO, L ombardi, R ossi asszony, a 
ki szobraszatot kultivált és mások. Nem­
különben tündökölt ez a város a festő­
művészetben; a F rancia nevű aranymű­
vest, mint kitűnő festőművészt említik a 
XIV. századból.
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A  P a 1 a z  z o C o m u n  a 1 e-ban szép és 

nagy lépcsőzet van B r AMANTÉ-től ; —  
P o r t i  o'o d e ’ B a n d i i  ViGNOLÁtól, 8. 
P e t r o n i o, a város legnagyobb tem­
ploma 1890-ben A incenzi terve szerint 
toskaniai gót modorban lerakva, a borenzi 
dómmal vetekedik. A templomnak kellett 
volna 107 mtr bosszúnak, 142 mtr hosszú 
kereszthajóval és nyolcoldalú kupolával 
négy torony között lenni. Azonban a
X V I. század közepétől nem lett rajta 
semmi építve és igy csak a fő hosszbájó 
lett kivive. A  hossza 117 mtr ez a szé­
lessége 48 mtr. Ez egy nagyszerű közép­
hajó két oldalkápolnás hajóval ; ez a há­
rom hajó 12 oszlopon nyugszik, csúcsíves 
boltozatai alatt köríves ablakok vannak. 
Belseje igen gazdag műtárgyakban, me 
lyek mind a XIV ., X V . és a X V I. szá­
zadból valók és bő anyagot szolgáltatnak 
a szorgalmas tanulmány főnek.

A  M u s e o c i v i c o szép oszlopos ud­
vara mellett felemlítendő a 8. D o n i é ­
rt i c o  háromhajós és kereszthajóval, fe­
lette kupolával ellátott köríves és boltívű 
épület, melyben a Szt. Domokos fehér 
márványéi szarkophágja van elhelyezve.

Nemkülönben érdekes a P a l a z z  o 
B e v i t a c q u a  V i n c e n z i  Bu amantinó- 
tól gyönyörű udvarával, melyet e stílusban 
a legszebbnek tartanak, 1547-ben itt tar­
totta a tridenti zsinat az üléseit rövid 
időn át. Meglepően szép a É r a  ti d i 
8 t o. 8 p i r í t ó  kápolna kotai renaissance 
modorú homlokzata kétsorú pillaszter 
rendszerével.

A 8. P i e t r o  katedráiét 1605-ben 
bárok stílusban építették, mely hatalmas 
dongaboltozatú főhajójával imponál. De 
Bologna legfeltűnőbb épületei közé a 
ferde tornyok tartoznak. T ő r r e  A s i- 
nel i - t  1109-ben A sinelt építette 97 mtr 
magasra és 1*23 mtr elhajlással. A T ő r r e  
G ar  i s o n d á-t 1110-ben G arisenda épí­
tette fel ; ez azonban csak 50 mtr magas, 
hanem 3 0 4  mtres elhajlással. Olaszország 
összes ferde tornyai közt ezt mondják 
cgyedülinek, a mely készakarva és szá­
mítással ferdének épült. Sajnálni lehet, 
hogy nem építették fel az előirányzott 
magasságra.

A  P a 1 a z z o d e 1 1 a M e r c a n z i a  
vagy E o r o  d e ’ M e r c a n t i  (kereske 
delmi kamara) épülete gót stílusban lett 
1294-ben felépítve. A lépcsőzeteken és a 
folyosókon mindazon jogtudósok címerei 
vannak elhelyezve, a kik itt 1441 -tol 
1800-ig igazságot szolgáltattak. —  A  vár­

é p í t é s z é

alakú P a l a z z o  P é p  ö l i  gazdag bejá­
rati ívezetével és csarnokokkal körülfogott 
imponáló udvarával tűnik fel. —  Nagy­
szerű az új C áss a di R i s p a r m i o  
épülete, földszinten köríves csarnokkal és 
szép kovácsolt vasú ablakrácsozattal. Ez 
a palota veronesi márványból M engoni 
tervei szerint épült, a ki még számos más 
palotát is itt tervezett.

A 8 t . S t e f a n  o igen érdekes komplek- 
sus, mely 6 épületet foglal magában és I s i s  
szentély helyén épült fel. A jelenlegi fő­
templom homlokzata semmi különös dol­
got nem tüntet elő. A második templom 
a 8. S e p o l c r o  köríves épület az I. szá­
zadból különféle tarka tégla ornamentek- 
kel. E templom mögött van az oszlopos 
udvar, melyet A t r i o d i P i 1 a t o-nak 
neveznek. Ez az épület ép úgy, mint a 
negyedik a C o n f e s s i ó  vagy K r y p t a, 
mely az első templom chórusa alatt van, 
a X I. századból valók és érdekes régi 
oszlopfejek találhatók itt. Az ötödik tem- 
p’om, d e l i  a C o n s o l a z i o n e  és a 
hatodik templom, d é l  la  T r i n i t a ,  pil­
léreken van építve, közepén oszlopsoro­
zattal, melynek kapitelei a langobardok 
idejéből valók. A  hetedik templom a 8. 
P i e t r o  e I 1 a o 1 o régi, sokszor átépített 
bazilika római-jóniai oszlopfejekkel.

8t. G i o v a n n i  in M o n t é  gót stílű 
igen régi templom, mely 433-ban alapit- 
tatott, de melynek homlokzata és kupolája 
ujabbi időben készült ; valamint P a l a  z z o 
R a n u z z i, P a l l a v i c i n i  és a karme­
liták gót stílű temploma a X III . századból 
figyelemreméltók úgy, mint igen sok pa­
lota a Y ia 8. Stefanó-n. M a d o n n a  dé l  
B a r ac a n o szép oszlopcsarnokával és 
freskójával CossÁ-tól nagy hatást idéz elő. 
A  8. B a r t o l o m  m e  d i p o r t a  R  a- 
r e g n a n a  tarka kupolás templom Mar 
CHESi-től és Coi.onna A ngei.ó tói díszítve.

P a l a z z o  S a m p i e r i ,  Carracci és 
G uercino által a Herkules történetéből 
vett freskók által híres; felemlítendő kü 
Ionosén H erkules viadala Jupiterrel, vala­
mint az erő géniusa GuERCiNÓ-tól.

Rossini is itt építtetett magának 1825- 
ben házat és azt C icero és ViRniL-ből 
vett latin idézető mondatokkal díszítette.

A  P edrazzi palotát 1805-ben Marchesi 
tervei szerint építették és igen szép lép- 
csőzettel látták el. M a l v e z  z i-M e d i c i 
palota pedig, melyet T rtachini 1550 ben 
épített kitünően jól alkalmazott arányainál 
fogva nagyszerű hatást idéz elő. Az 1483- 
ban N ádi- tói tervezett 8 . G i a c o m o

r I S Z E M L E
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M a g g i o r e  gyönyírű portikusa által tű­
nik fel

A z  A c c a d e m i a  d é l l é  B é l l é  A r t  i- 
ban a festőművészet! galleria —  a pina- 
koteka —  fénypontja a XY1L századba 
esik, noha a bolognai freskofestmény mű­
vészeinek terményeit inkább még Rómá­
ban lehet feltalálni. Festőművészek közül 
a következő müvei érdemelnek tanul­
mány tárgyává tétetni: Carracci, Dome- 
nichino, G uercino, R affael, Cossa, D osso 
D osi, R ubens, A vanzi, G iotto, Murano, 
őirani, Reni és mások; azonban az egész 
galleria gyöngyének joggal tartatik R affael 
Őzt.  C i c i l i a  képe, melyet 1513-ban 
l ’ucci kardinális festetett 8. Giovanni in 
Mon‘e templom számára. Különösen ki­
emelendő e képen a színek harmóniája.

R a v e n n  á-ról már azért is kell meg­
emlékezni, mert ez a város Róma után a 
legtöbb anyagot szolgáltatja az ókori keresz­
tény művészet tanulmányozására. Szt. P éter 
tanítványa a Szt A pollináris itt lakott; 
itt volt az érsekség helye és itt tartózkod­
tak a császárok is. A  római birodalom 
hanyatlása után Ravenna a gót királyok 
városává vált, a kik a várost nagyon szé­
pítették.

A  művészet nem lévén annyira kitéve 
az elnyomatásnak, mint Rómában, jobban 
fejlődhetett és a római modort a byzantikus 
irányzattal össze hozta a ravennai talaj. 
Már bajos megmondani, hogy a klaszikus 
művészet köszönettel tartozhat-e ezért az 
egyesítésért, mert ebből sok kinövés ke­
letkezett, mely a szépészetnek meg nem 
felel.

Ravennában lehet az oszlopfejek átala­
kulását tapasztalni és az ornamentikának 
új nemét észlelni. Basilikák mellett emel­
kednek a központi és a kupola épületek, 
melyek a hogy a Byzanctól függnek 
ennek nyomdokaiban nyugosznak. Az épí­
tészeti műemlékek két korszakba sorolan­
dók: az egyik IV. századbeli, a másik a 
góth modorú átnyúlik a VI. századba.

A romai építési módtól eltérőleg a ra­
vennai bazilikáknál az előcsarnok zárt 
előépületté változtattatott á t ; a kereszt- 
liajó egészen hiányzik; az oszlopok nem 
a régi minták szerint lettek előállítva, 
hanem a mindenkori cél elérésére készül­
tek ; a körív következetesen mindenütt 
keresztül vitetett és a falfelületek tagoz­
hattak ; a harangok tornya elkülönítve áll 
es körbe készült. Az épületek padló ma­
gassága, a kedvezőtlen talajviszonyok 
miatt, több mint 1 méterrel a földszine

felett áll, mely körülmény csak emel: e
műemlékek becsét.

A  mozaikfestészetet előszeretettel kul- 
tiválták Ravennában és e munkálatokon 
lehet észrevenni, hogy hogyan domborodik 
ki a hisztérikus keresztény modor, s e l­
nyomja a régi szimbolikus modort.

A  d ó m o t  X V III században G uiccioli 
érsek építette egy IV . századbeli épület 
helyén. Ez három hajós, kereszthajóval 
és kupolával ellátott épület, melynek 
oldalán a köralakú torony régi alakjában 
áll. A dóm mellett s ennek mintegy ki­
egészítő részét képezi a nyolcszögű B a p -  
ti  s t ó r i u m  Ht. Unsus-tól a III. század­
ban felépítve. Belsejében van két egymás 
felett levő oszlopos árkád. Az égetett 
agyag alkatrészekből emelt kupolában a 
legrégibb ravennai mozaik-képek vannak
V. századból alkalmazva K risztus keresz­
telését a Jordánban és a tizenkét apostolt 
ábrázolva.

A  városi gyűjtemények mellett felemlí­
tendő a M u 8 e o B i z a n t i n o ,  melyben 
sok építészeti fragmentum található a 
római és a bizantini időszakból.

A  ő. A  g a t  a egyház V. századból való, 
háromhajós templom belső előcsarnokkal 
és szép antik oszlopsorozattal. A  Ő. 
F r a n c e s c o  Őzt. P éter Chrysologus 
által 450-ben Xeptun szentély helyén lett 
felépítve, azonban most egészen át van 
alakítva.

E templom mellett van Dante sírem­
léke 1321-ben itt halt el D ante és a ő. 
Francesco templomban lett eltemetve, mig 
később 1592-ben L ombardo tervei szerint 
a mostani mauzóleumot építették fel. Ez 
egy négyszögű kupolával ellátott épület, 
melyben a költő tanítóinak és jótevőjeinek 
arcképei vannak; így V irgil, L atini, 
Őcala és Polenta arcképei és a bejárat 
tál átellenben D ante félalakú szobra re­
liefben, s alatta a szarkophag, melynek 
márvány urnájában a költő földi maradvá­
nyai vannak elzárva.

ő. G i o v a n n i  B a t t i s t a  templomot 
köralakú toronynyal P lacidia építette a 
IV. században az ő gyóntatója Ő. B arba- 
tinus számára. X V I. században egészen 
átalakították, hanem belsejében az oszlo­
pok a régiek maradtak. S. S p i r í t ó  vagy 
ő. T e o d o r o bazilikát 1 4 márványosz­
loppal belül T heoderich építette a püs 
pökök számára. A  ő. A p o 1 1 i n are  
N u o v o  bazilikát szintén T heoderich 
építette az V . században, melynek közép­
hajóján igen jó karban lévő dekorációja
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van a régi keresztény korszakból, belse­
jében van 24 márvány oszlop, melyet 
Konstantinápolyból hoztak ide. Maradvá 
nyai a T heoderich palotának állanak 
még, a hol hajdanta a langobardok kirá­
lyai laktak. Láthatni magas kőfalat, fent 
kilenc kis márvány oszlopot, melyek a körívet 
tetőzik, s alattuk van az egyszerű kapu.

A tS. M a r i a  i n P o r t o  liáromhajójú 
bazilikát, kereszthajóval és nyolcszögletű 
kupolával és oszlop meg pillaszter rend­
szerrel a X V . században a S. L o r c n z o  
bazilika maradványaiból építették fel.

A R o t o n d a, T heoderich mauzóleuma, 
a hitetlen hamvainak szétszórása után S. 
M a r i a d e 11 a R o t o n d a nevet kapott. 
Azt tartják, áogy ezt az épületet A mala- 
sunta, T heoderich leánya az V . század­
ban építette fel. Ez egy körépület tizes 
szögletben, 11 méter átmérőjű lapos ku­
polával.

A  S. M a r i á i n  P o r t o  F u  őr i  tem­
plomot O nesti püspök 1096-ban építette. 
Ez egy szép oszlopos bazilika, melyben 
az építtető síremléke van elhelyezve. A  
St. Á p o l l i n a r e  i n  C 1 a s s e, három­
hajós, köralakú toronynyal legimpozánsabb 
ravennai bazilika a X V III. század végén 
az Apollo szentély épült fel, melynek kül­
sején a gyönge pilaszterek és körívek 
nem a legjobb benyomást teszik. Annál 
inkább hat a belső, oszlopokkal ellátott 
tere.

Olaszország volt fővárosa, F 1 ó re n  z, 
F i r e n z e ,  vagyis v i r á g v á r o s  oly j 
szép ma is, hogy a régen kapott .,1a bellau 
nevet joggal ma is megérdemli és büszkén 
emelkedik a M o n t e - M o r e l l o  csúcsa 
alatt az A r n o partján.

Florenz polgárainak hajlama és kiváló 
tehetsége művészi alkotásokra általánosan 
ismeretes és minden romboló politikai 
viszontagságok dacára mégis Florenz ma­
radt a művészi renaissancnak agyúpontjai 
és bölcsője, hol a költészet, a retorika 
ép úgy felvirágoztak és uj életre keltek, 
mint a művészet és a tudomány. Termé­
szetes, hogy a minden nemesért lelkes ülő 
polgárok érzéke nagyon elősegítette, sőt 
lehet mondani egyátalán lehetővé tette a 
művészet felvirágzását. A  három évi utcai 
nép uralma után jöttek a Strozzi ék az ; 
uralomra, a kik alatt Florenz a felvirág­
zás magaslatára jutott. Ezek kormány­
zása alatt a nép emberei is prosperál­
hattak és sokan meg is gazdagodtak. 
Leginkább tűnt ki ezek között a szeren­
csés pénzspekulációk folytán nagy vagyonra
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szert tett Medici család 1429-ben, mely 
a művészetet úgyszólván szenvedélylyel 
pártolás alá vette. így M edici Cosimo 
szolgálatában állottak: B runelleschi, Dona- 
tello, M asacció, L ippi, M ichelozzo és 
mások; ő alapította a platonikus akadé­
miát és a mediciféle könyvtárt. Ép úgy 
ennek utódja a L orenzo il M agnifico, ki 
mint államférfi, költő és a művészetek és 
tudományok hathatós pártolója működött 
és halhatatlan dicsőséget szerzett magának, 
dicsfénynyel övezte körül a M ediciek 
nevét.

A  fiórenzi tudomány története tündököl 
D ante, a ki itt 12fi5 ben született, és 
B occaccio nevével. Az építészek közül 
mint úttörök voltak A rnolfo dél Cambio, 
ki a fiórenzi dómot kezdte 1240-ben épí­
teni; Gtiotto egész iskolát alapított, mely 
Olaszországot egész Nápolyig uralta stíl­
jével, és tanítványai G addi, Cione, A re- 
tino, G iottino és mások előkészítették a 
reuaissanee korszaknak az utait, mig ez 
magának a X Y . században tökéletesen utat 
tört magának. Mig B runelleschi a palota­
építést kultiválta, addig A lberti, M iche­
lozzo, Majano és Cronaca az antik stú­
diumból merítették tudományukat a helyes 
arányok és tagozások alkalmazására. A  
művészek egész sorozata keletkezett Fló- 
renzben, a kik nem elégedtek meg csak 
egy szakmával, hanem az építészek voltak 
egyúttal festők, kőfaragók ; és aranyművesek 
megint voltak építészek is, festők is. A  
reuaissanee korszak szobrászai közül ki­
tűnik különösen Robbia, ki a glasirozott 
agyag reliefnek adta az elnevezését; 
Donatello pedig, kit joggal tartanak 
Michelanuelo előfutárának, befolyásolta 
az olasz skulpturának a sorsát. A  renais- 
sance festőművészetet U ccelli, Mosaccio, 
B otticceli é3 inások ápolták és ez isko­
lának a tetőpontját Chirlandajo érte el. 
A reuaissanee kor nagy vitézei: M ichel­
angelo B uonarroti, L ionardo da V inci 
és R affael nem voltak ugyan állandóan 
Flórenzhez kötve, hanem azért mégis mind­
egyike életére és irányzatára döntő be­
folyással volt a Florenzben való időzésük. 
L eonardo és M ichelangelo fiórenzi mű­
vészeknek tartatnak, mert itt kapták ki- 
képeztetésüket; R affael pedig szintén 
Florenzben szélesbítette és egészítette ki a 
művészeti talentumát. 1506-ban együtt 
működött itt ez a három mester s körü­
löttük igen sok kiváló más művész; igy 
a művészek életének a leirója a híres 
V as arí, a festő Credi, F ra B artolommeo,



1H í E P I T K 8 Z E T I  S Z E M  L E

Sarto, B ronzino, A lbertinelli, F urini, 
DoLcr stb. stb.

Csak ennyi és ily kiváló m ű v é s z 
közreműködése mellett diadalmaskodhatott 
a renaissance irányzata.

A fiórenzi építészeti műemlékek leg­
inkább hirdetik a renaissance korszak jóté­
kony és szükséges nivelláló hatását az 
építő művészetben. Ezek szépészetéről és 
helyes arányairól, valamint az antik mű­
vészetből merített szép tagozásairól köte 
teket lehet írni Az igazi művész fejleszt­
heti rajtuk nemes ízlését.

A  dolog természetében fekszik, hogy 
futó cikkezésünkben csak néhány mű­
emlékről tehetünk említést.

A dóm,  a l a C a t t e d r a l e  di  8. 
M a r i a  d é l  F io r e , a város liliomos eb 
merőről, igy elnevezve. 1294-ben hozott 
néphatározata folytán Á rnolfo di Cambiú 
művezetése alatt épült és ennek halála 
után G iotto által folyt az építkezés 
1836-ig. 1418-ban kiíratott a V ásári által 
leirt pályázat a kupola építésére, melynél 
B runelleschi lett a győztes. 1436-ban 
beszentelték a dómot, de csak 1462-ben 
lett egészen kész. A  templom 169 méter 
hosszú, a keresztezésekben 104 méter 
széles, a kupola magassága pedig 107 méter 
magas. A  dóm uj homlokzatának építésé­
hez 1875-ben De F abris tervei szerint 
fogtak hozzá, mely rendkívüli drága. Az 
egész fehér kararai, vörös moremai és 
zöld frattói c s i s z o l t  márványból van 
előállítva. Dacára e drága kivitelnek azon­
ban oly nyugtalan, mint maga az olasz 
gótika rajta. Tagadhatatlan azonban, hogy 
a maga nemében remekmű.

Repedező kupolája csúnya cserépfedés­
sel van ellátva, a mi nagy kontrasztot 
képez a finom csiszolt márványéi homlok­
zatához. A dóm belső része szép kő-kváder- 
falazat, hanem oly sötét, hogy az ember 
úgy mint valami nagy földalatti kriptában 
érzi magát. Rendkívüli nagy arányai hat­
nak ugyan, hanem elégtelen világítás miatt 
ridegen visszataszítók és a csúcsíveknek 
hatását csökkenti a keresztező galleria.

A dóm főportálja és a felette alkal­
mazott ó r i á s i  körablak olyképen impo­
náló, mint a mellette emelkedő nagy és [ 
külön álló 84 mtr magas öiOTTó-tól ter­
vezett torony, melyen az olasz gótikának 
a legszebb részleteit lehet tanulmá­
nyozni.

Rendkívüli sok f i n o m a n  kidolgozott 
részlet a dóm homlokzatán leköti és bá­
mulatba ejti a szén lélőt. Ugyan ez

mondható a toronyra is , hoí külö­
nösen a szobrok kiválók: Mátyás, D á ­
vid, Salamon, Habakuk, Abrahám és 
Izsák —  D onatello művei; patriurehák 
AuEzzó-tól; reliefek G iottó, P isano és 
RoBBiA-tól s ezek közt előtüntetve az em­
beriség fejlődését egészen a görög tudo­
mány felvirágzásáig. Adám és Évától egé­
szen AmszTOTELEsz-ig minden: munka,
földművelés, művészet, halászat, hajózás, 
csillagászat, botanika stb. szobrok által van 
előtüntetve és megörökítve,

A dóm homlokzatáról felemlítendő még 
a szépen tagozott párkányok a művészi­
leg kidolgozott alakok, emléktáblák és 
egész serege a nevek sorainak, melyek a 
dóm felépítésénél közreműködőket, és 
azokat az uralkodókat, kik a dóm építése 

í alatt vezették az országot, megörökiték. 
Belsejében van B runelleschi síremléke 
márványból faragott szobrával, melyet ta­
nítványa Buggiano készített, belsejében a 
nagy képeket V ásári kezdette meg és 
Z ljccheri tovább folytatta. Dante és A r- 
nolfo a dóm építészeinek az arczképei, az 
első M ichelinó tói, az utóbbi pedig 1)ona 
TELLŐ-tói. szintén itt találhatók.

A Pa 1 a z z ó Y e c c h i o  váralakú hatal­
mas épületet A rnolfo dél Cámria a XII. 
század végén tervezte és építette, mely 
nek rusztika homlokzatát a Via dél Leone 
oldalán V ásári állította elő 1540-ben. 
Ugyanebben a században épült a műem­
lék karcsú 94 méter magas tornya is. Ez 
az épület a köztársasági kormány céljainak 
szolgált, később pedig a főherceg Casimo 
lakta s jelenleg FJórenz városházául szol­
gál. Az udvari homlokzatot és a gazdag 
kivitelű oszlopsorozatot M ichelezzo, mig 
a mennyezet arabeszkjeit F aenca tervezte. 
Belsejében szép a nagy terem, mely 
1495-ben Mediciek elűzése után a nagy 
tanács számára lett berendezve és 1860—  
69-b en az olasz parlament tanácskozási 
terméül szolgált. A falak felületei V ásári 
festményeivel boritvák.

Az újabbi épületek közül a Palazzo 
F enzi említendő meg azért, mert ennek az 
architektúrája éj) úgy, mint sok más ujabb- 
kori épület a régi fiórenzi jelleget tünteti 
elő. Épült 1871-ben.

A  L o g g i a  ( lei  L a n z i  gyönyörű 
épület, nyitott csarnokkal, nagy keresztből- 
tozatokkal; oly épület mint a minőkkel 
a toskuni magán palotáknál találkozunk 
es a melyek arra voltak szánva, hogy a 
népnek imponáljanak. Tervét állítólag 
Cione készítette és építőmesterei Cione
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D ami és T alenti voltak 1B76 bon. Ez épü­
let gótikus formáin, valamint skulpturáin 
U addi tói lehet már észre venni a re- 
naissance áramlatnak a szellemét és ha­
tását.

A Palazzo Yecliió mellett emelkedik a 
P o r t i é  o d e g l i  U f f i z i ,  1560-ban 
Y asari-íóI épített csarnok, melynek belső 
és külső felületeit hires toskáni férfiak 
márványszo’ rai díszítik s ezek közt a 
művészeké, kiknek neve: az oszlopok hasi­
sain vannak bevésve.

A  G a l l é  r i a d e g l i  U f f i z i  a Medi­
ci ek gyűjteményét foglalja magában, mely 
gazdagság, érték és műkincsek tekinteté­
ben egyike a világ legelső gyűjteményeinek. 
Ezek leírásába nem bocsájtkozhatunk és 
csak nehányat, nagyon keveset a sok kö­
zül, sorolhatunk fel mestereik neve emlí­
tése által: Fn a B autolommeo M a d o n n a 
mesterműve ; L ionardo h á r o m  k i r á ly 
gazd ig komposiciója ; A lbertinelli M á ­
r ia  képe; Ghirlandajo sok műbecsü 
képe; Sodoma Szt. S e b e s t y é n  képe; 
M antegna M a <1 o n n áj a ; T izián F  1 ó- 
r á j a ;  és Y enága G íorgione arcképfest­
ményei R affael és Correggio Madonnája ; 
stb. stb.

Nemcsak érdekes, hanem értékes is a 
márványszobrok gyűjteménye. A  B uon— 
talenti által tervezett T r i b ü n  a épület­
ben van a medici V e n u s  elhelyezve, 
melyet a X Y I . században Rómában ta­
láltak és 1680-ban Flórenzbe hoztak.

Egyes termekben összeállítvák az érté­
kes műképek iskolák szerint, mint : tosz- 
káni, régi mesterek, felső-olaszországi, 
hollandi, német, francia, velencei iskola. 
Ép oly érdekes a görög és latin ó-kori 
feliratok terme, melyek nagyobbára Ró­
mából származnak. A  XY11. században 
felépített N i ó b e teremben van a hires 
N i ó b e c s o p o r t j a  a két fiával és két 
leányával kiállítva.

Nem lehetvén azonban célunk a kép­
tárak leírása, vissza kell térnünk az épü­
letekhez. A  8t. A p o s t o l i ,  ó-kori tosz- 
kán bazilika érdemes a felemlitésre. Osz­
lopainak vannak szép komposita kapitel- 
jei, szép arányú és díszes ivezetekkel.

A  8. M a r ia  N u o v a  homlokzatának 
egyik csarnokát B uontalenti díszítette.

Érdekesek az udvari arkádfülkék már­
ványbetétekkel és a karrarai márványból 
készült sírboltok szép tagozásokkal.

A dóm előtt van a volt flórenzi katedrál- 
templom, a nyolcszögletű kupolás épület 
gazdag márvány burkolással és arányos

pilaszteres emelet sorokkal, melyeken a 
finom kivitelű párkányzatok díszlenek. Ez 
épületen melyet B a t ti s t e r o-nak ne­
veznek, vannak a hires b r o n z a j t ó k  
remek kivitelű alakokkal. A  legrégibb 
ajtót P isano 32 év alatt készítette. Ke­
resztelő szt. János története van rajta 
éiethű alakokban előállítva. A  második 
ajtó G uiberti műve 28 kép Jézus életé­
ből. Ez ajtó öntésénél É onatello és 
M ichelozzo mint segédek dolgoztak. A  
harmadik ajtót szintén G hiberti csinálta 
és művészeti csodának tartatik. Tiz sza­
kaszba beosztott képei a bibliai történe­
lemből vétettek. Ezekről a kapu nagyságú 
ajtókról mondotta M ichelangelo, hogy 
szépségüknél fogva paradicsom kapui le­
hetnének.

A  templom belsejében van 8 fülke a 
földszinten, ezek előtt két-két oszlop orien- 
tálís gránitból megaranyozott kapitelekkel. 
E felett galleria korintusi pilaszterekkel 
és kettős ablakokkal. Az egész műemlék 
arra mutat, hogy annak tervezője az 
antik szép formák alkalmazásában egé­
szen otthonos volt és úgy látszik, hogy 
valami régi épületből, monda szerint Mars 
szentélyéből lett átalakítva, a melyből a 
chórus diadalívében egy rész még fenma- 
radt. A  merészen emelkedő 28 mtr átmé­
rőjű kupolát B runeleschi a dóm terve­
zésénél mintául vette.

Az O p e r á d é i  D u o m o az az épület, 
mely a dóm építési irodájául szolgált és 

: a melyben úgy a dóm, valamint a bap- 
tisterium nagy szánni műkincsei vannak 
elhelyezve.

A  hatalmas P a l a z z o  d e 11 a Cr o -  
c e 11 a épületben van a rendkívüli érdekes 
archaeologiui muzeura. Nagyszerű benneá 
m ú m i á k  term e; múmiák a II. század­
ból ; az etruszk múzeumban gyönyörű 
szobrok az Y . századból Krisztus előtt.

A  P a 1 a z z o d é l  P o d e s t a, melyet 
Borgello rendőrkapitány neve után igv 
neveznek, szép kvader kőépület, szép udvari 
loggiákkal ellátott homlokzattal, kőbe vé­
sett címerekkel; alól nagy ivezetekkel, 
melyek mindegyike felett az első emeleten 
két boltivezet emelkedik. Az udvari tágas 
folyosókon sok szép és művészi kidolgo- 
gozásu szobor, s ezek közt a nagy arányú 
A d á m és É v a  kararai márvány szobra 
BANDINELLT-tŐl.

Ebben az épületben vannak elhelyezve 
az olasz közép és újkori történelem mű­
kincsei. A  gyűjtemények különösen a re- 
naissance korú bronc- és márványművei
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által rendkívüli érdekesek. Az emeletre 
egy szabadon álló lépcső vezet az udvaron ; 
az emelet sor szép nagy arányú kereszt­
boltozatokkal és famenyezetekkel van 
ellátva. M ichelangelo, Donatello, Y erro- 
chis, B runelleschí, R orbia, A ndreja és 
más művészek remekművei itt találhatók.

D ante hatszázados születési évforduló 
emlékére a Piazza S. Crbce-n 1865-ben 
Pazzi tervei szerint emeltek. Ez 6 méte­
res 7 méter magas piedestalon emelkedő 
márvány szobor.

Az A c c a d e m i a d e l l e  13 e l l ő  Ar t i  
épületében azok, kik a Hórenzi festőművé­
szetet, különösen a X IY .— X Y I. század­
ból tanulmányozni akarják, gazdag táp­
anyagot találnak A  nagy és szép arányú 
kupola épületben van igen előnyösen el 
helyezve a Michelangelo világhírű kolosz- 
szális arányú D ávid szobra elhelyezve, me­
lyet „il Gigante“-nek neveznek. E szobor­
ról mondja Y asari, hogy felülmúlja az 
összes antik és modern szobrokat úgy a 
görög, valamint a római szobrokat, melyek 
mind mögötte állanak Michelangelo Dá- 
v i d-jánák művészi kivitelben. De meg is 
becsülik a flórenciek a remek művet: mert 
a nagy kupola épületet egyedül ennek a 
szobornak szentelik ; és csak a nagy mes 
tér műveinek gypszlenyomataival és fény­
képeivel díszítették az épület oldalfalait. 
A többi termekből számos mester mű­
becsű művét kellene elősorolni, a mi 
messzire vezetne; csak felemlítjük Gugoli- 
tól szt. I s t v á n  vértanú nagy remek ké­

pét ; K o.selli M áté h á r o m k i r á ly 
képét és Y eragini Á b e l  meggyilkoltatá­
sát nagyszerűen ábrázoló művét.

A  Medicik régi palotája, a P a l a z z o  
R i c c a r d i jelenleg a prefektura szék­
helye. Ezt a XIV. századba M ichelozzo 

I tervezte és ő alkalmazta legelőször ez épüle­
ten a rusztikának a beosztását emeletenként. 
Gyönyörű és hatalmas párkányzat koro 
názza a homlokzatot

A  St. L o r e n z o  templom egyike a 
legrégibb Hórenzi egyházaknak. Szt. A m- 

S brosius szentelte fel 893-ban. Nagy tűz után 
a Medici családl4^5-ben hét más családdal 
együtt B runelleschí tervei után újra fel 
építette, a ki megújította az ó-kori ke­
resztény oszlopos bazilika alakját: három 
hosszhajót egy kereszthajó szeli át és a 
középhajónak egyenes lapos menyezete 
van, köröskörül pedig fülke alakú kápol 
nák alkalmaztattak. A  belső homlokzat 
Michelangelo tervei után készült, a ki a 
sekrestyét és a Laurentáni könyvtárt is 
hozzá épitette. Az épület külsejére kéazi 
tett tervezetet nem hajtották végre, azt a 
B uonarroti galleriában lehet látni.

S. M a r i a  N o v e l l a  templom F ra 
Sisto és R istoro dominikánusok tervei 
szerint foganatosíttatott, mit Camdo építész 
a befejezéshez vitt. A  szép márványhom­
lokzatot és a főbejáratot A lberti tervezte. 
A befalazott csúcsíves fekete és fehér 
márványé árkádok, melyek a templomhoz 
vannak építve, B runeleschi tervei után 

j épültek. (Fo lyt ,  küvotk.)

P Á L Y Á Z A T O K .

K étemeletes középület építés. A nagy­
váradi kereskedelmi csarnok társulati két­
emeletes házat szándékozik építtetni. 
Eme összesen 222.000 frttal előirányzott 
építkezésnek vállalatba adása végett a 
kereskedelmi csarnok tanácstermében jú ­
lius 10. d. u. 3 órakor árlejtés lesz. Aján­
latokat julius 10 én déli 12 óráig kell 
beadni.

Ajánlatokat jul. 17. déli 12 óráig Somogyi 
G yula elnökhöz kell beadni.

R eáliskola építés. A versed főreális­
kola kibővítése és részben újból való fel 
építése elrendeltetvén, eme 59542 frttal 
előirányzott építkezés vállalatba adása vé­
gett Versec város mérnöki hivatalánál jul. 
15. d. e. 9 órakor árlejtés lesz.

Színházépítés. A nyíregyházai színházi 
részvénytársaság által létesítendő szinliáv 
építésénél előforduló munkák biztosítást! 
végett a város tanácstermében julius 17 
d. u. 8 órakor versenytárgyalás lesz.

Ut és híd építés. A hátszeg-petrozsény- 
szurdoki törvényhatósági közút Románia 
határáig vezető útszakaszon kiépítendő, va­
lamint ezen végszakaszon a Zsil-hid és a 
Poletisten-patak hid alépítménye megépi-
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tendő lóvén, e 61.400 frttal előirányzott 
munkának vállalatba adása végett Buda­
pesten a kereskedelemügyi m. kir. minis- 
teriumban és egyidejűleg Déván, a hunyad- 
vármegyei ni. kir. államépítészeti hivatal­
nál julius 10. d. e. 10 órakor versenytár­
gyalás lesz. Ajánlatokat julius 10. d. e. 
10 óráig vagy a kereskedelemügyi m. kir. 
ministerium segédhivatali főigazgatóságé 
hoz, vagy a dévai államépítészeti hivatal­
hoz kell beadni. Feltételek a dévai m. 
kir. államépítészeti hivatalnál. Bánatpénz 
5 százalék.

V asúti állomás építése. A  m. kir. állam­
vasutak püspökladány-nagyváradi vonalán 
levő Báránd megállóhelynek állomássá 
leendő kibővítésével létesítendő emeletes 
felvételi épület, árnyékszék, állomási kút, 
sütokemenczo, gazdasági udvar, szemétgö­
dör, őrház és melléképületek felépítésére

versenytárgyalás van hirdetve. Költségelő­
irányzat 17067 frt. Ajánlatokat julius 4-én 
d. e. 10 óráig a m kir. államvasutak ko­
lozsvári üzletvezetőségének 1. oszt. titkár­
ságához kell beadni. A  feltételek az üz­
letvezetőség pályafentartási és építési osz- 
tálymérnükségnél tekinthetők meg. Bánat­
pénz 5 százalék.

Á rvaház építés M akón. 69.874 forint 
költséggel egy megyei fiú- és leányárva- 
ház építésére vonatkozó árlejtés julius 8. 
d. e. 9 órakor fog megtartatni az alispáni 
hivatalnál.

Iíid  helyreállítás. A  módosdettai utón 
Csávos mellett levő Temeshid helyreállító 
sánál 8058 frttal előirányzott munkának 
vállalatba adása érdekében Torontálmegye 
alispáni hivatalánál julius ló . d. e. 10 
órakor versenytárgyalás lesz.

M Ű É P Í T É S Z E T  é s  m ü t ö r t é n e t i  i r o d a l o m  k ö n y v é s z e t e .

R écsei V iktor, sz. B. r. főgimn. oki. 
tanár, római orcas és az orsz. régészeti és 
embertani társulat igazgató-tanácsosa tol­
lából megjelent Esztergomban B uzárovits 
G usztáv könyvkiadónál „A z e s z t e r ­
g o m i  s z. L ő r i n c  t e m p l o m  m a r a d -  
v á n y a i n  n k 11 leírása eredeti kutatások 
alapján. 1893. Esztergom 8-r. 54. lap.
Három egykorú metszet, két alaprajz, két 
helyszíni felvétel és 18 részletrajz auto- 
typiai és cinkografiai abraval van diszitve 
az érdekes füzet. A ra ?

B unyitai V ince : A  g y u 1 a f e h é r v á r i 
s z é k e s e g y  h á z  későbbi részéiről iit 
tanulmánya megjelent Budapesten 4-r. 
32 1. Ára P

Gömöri H avas Sándor szerkesztésében 
megjelent a „ B u d a p e s t  R é g i s é g e i "  
ciniii gyűjtemény IV  száma Budapest, 
1893. 4-r. 156. 1. Ára?

D r . G erecze Péter : A  p é c s i s z é ­
k e s e g y h á z  k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  
f a l f e s t m é n y e i r e .  Műtörténeti tanul­
mány. 34 szöveg közé nyomott képpel s 
X X I. táblával. Budapest H ornyánszky 
V iktor könyvárus bizománya. 283. lap. 
Ára 5 frt.

W iener F acadenbuch I. 1860 — 1890. 
75. Facaden von Palais-. W ohn-, Zins- 
und Geschiiftshausern. 20 Foliotafel in 
Lichtdruck. W ien A d. L ehmann 1893.
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V E G Y E S E K .

A lipótvárosi bazilika építése lassan ; 
bár, de folyton előrehalad. A  bazilikát 
körül futó vörös márványból faragott fal 
már teljesen elkészült. Most az előcsarnok 
belsején dolgoznak, mely még a nyáron 
teljesen elkészül. Ugyancsak a napokban 
kezdik meg a három donga-boltozat va­
kolását s az aranyozási munkákat. A fő­
bejárathoz tervezett nagy mozaik kép 
augusztusban készül el s akkor el is he­
lyezik. Még ez évben elkezdik a főbejárat 
kapuit; befejezik a négy kis kupola teljes 
vakolását és aranyozását, elhelyezik a nagy 
kupola vaslépcsőzetét s a szobrász-mun 
kákát s megkezdik a kupola festését. A 
templom belső festését és díszítését addig 
nem kezdhetik meg, mig az erre előirány­
zott másfél milliónyi forintot a város meg 
nem szavazza, illetőleg mig a ministerium 
jóvá nem hagyja. A  mint a költséget 
megszavazzák, a munkálatokhoz azonnal 
hozzáfognak. A  belső díszítésre vonatko­
zólag egy gipszmintázatot készítettek, mely 
teljes képet nyújt annak nagyszerűségéről. 
A mintát valószínűleg közszemlére is ki­
állítják.

Az új országház szobrai. Az új ország- 
házra tndvalevőleg mintegy kétszáz szo­
bormű jön. E művek tervének készítésével 
már a múlt esztendőben megbízták a mű­
vészeket. A terveket a művészek el is 
készítették s még ez év elején benyújtot­
ták az építés vezetőségnek. A  megrende- j 
lés azonban most is késik. A művészek 
most kérvényt adtak be az építésvezető- j 
séghez, hogy a szobrok készítését minél 
előbb rendelje meg, inért különben, ha 
tömegesen kell szállítani a szobrokat, a 
kőfaragó munka igen megdrágul. De meg 
művészeti szempontból is helyesebb, ha a 
mintázásra megfelelő időt adnak.

U j városház Debrecenben. Debrecen 
város új városház építését határozta el. 
ó z  építés költségei 230-000 forinttal van­
nak előirányozva és a felépítésre a város 
országos pályázatot hirdet. A beérkezendő 
tervek közül az első ezer, a második 
ötszáz forint díjat kap. A  pályanyertes 
terv készítőjét bízzák meg az építés fel­
ügyeletével.

A FŐVÁROSI KÉPZŐMŰVÉSZETI BIZOTTSÁG J

GerlóCzy K áloly h. polgármester elnök­
lete alatt f. hó 9-én tartott ülésén dön­
tötte el az Erzsébet-téren esetleg felállí­
tandó szökőkutra, s a közgyűlési teremben 
az elnöki szék mögé helyezendő függönyre 
érkezett pályaműveket. A bizottság a pá­
lyázat eredményét szépnek és kielégítőnek 
találta, noha a szökőkutak tervezeteinek 
egyikét sem mondhatta a kivitelre alkal 
inasnak. A  szökőkutra kitűzött első dijat 
(600 fit) Szécsi ANTAL-nak, a második 
díjat (800 frt) M átrai L ajos nak ítélték 
oda. A szorgalmas munka elismeréséül 
még két 200 fitos dijat határoztak kiadni, 
még pedig Szirmai A ntal és S zánthó 
István építésznek. Donáth G yula tervén 
a bizottság igen sikerültnek találta a me­
dence peremén madarakkal játszó gyer­
mekcsoportokat h elhatározta, hogy azokat 
elkészítteti s az Andrássy-uti köröndön 
felállítják. A bizottság a szökőkút felállí­
tása iránt is hozott határozathozatalt. A köz­
gyűlési terem függönyére tűzött 150 fitos 
díjat G yörgyi István nyerte el. Dicséretet 
nyert Csizik és a „Budapest" jeligés pá­
lyamű. Jókai Mór díszpolgári oklevelének 
keretére R auscher magyar filigrán terve­
zetét fogadták el és elfogadta végül a 
bizottság Szécsi A ntal-íóI báró E ötvös 
József mellszobrát is.

Ügyvédi kamara- épület a fővárosban
van tervezés alatt. A  főváros a belüirv-_____
minister beleegyezésével a budapesti ügy­
védi kamarának kamarai épület emelésére, 
az V. kerületi Kzalay- és Szeniere-utcák 
sarkán 281- négyszögöl terjedelmű telket 
adományozott. A választmány a főváros 
és kamara közt, a telek tulajdonosának át- 
boesájtására vonatkozó szerződés megkö­
tésére dr. G yöry E lek elnököt, dr. Nagy 
De zsö titkárt és dr. L iedemann K ároly 
ügyészt küldte ki. Mihelyt a szerződés 
megköttetik, a választmány foglalkozni 
fog az adományozott telken emelendő ház 
felépítésével és ennek különösen a pénz­
ügyi és műszaki oldalával. Ha akadályok 
nem jönnek közbe, az építkezés a jövő 
év tavaszán valószínűleg meg fog kezdetni.

U j gimnázium a fővárosban. A főváros 
közgyűlése, a közoktatási minister kérel­
mére, százezer forintnyi segélyt szavazott 
meg egy  a Józsefvárosban építendő állami



fiP 1 T fi fi S ZT I S Z E M E  fi 189

gimnázium részére. A  minister a főváros­
nak ez áldozatkészségéért köszönetét nyil­
vánította és egyúttal kijelentette, hogy a 
főváros ama kívánságát, hogy a gimnáziu­
mot ne csak a Józsefvárosból, hanem a 
Ferenezvárosból is közelérjék a tanulók, 
teljesíteni fogja.

I parművészeti palota. A z iparművé­
szeti palota terveit a napokban készítették 
el és mutatták be a közoktatásügyi mi- 
nisternek L echner Ö dön és P ártos 
G yula műépítészek. A terveket a minister 
jóváhagyta s legközelebb kiírják az épí­
tésre a pályázatot. A palota az üllői útra 
jön a klinikával szembe, hol egész ház­
négyszöget bontanak le. A  hatalmas pa­
lotában az iparművészeti iskola és muzeum 
nyer elhelyezést.

A  GYŐRI ŰJ VÁROSHÁZ ÉPÍTÉSÉRE a bel- 
ügyminister nem hagyta jóvá az eddig 
hozott városi határozatokat, hanem utasí­
totta, a tanácsot, hogy újabb tervek elké­
szítésére hirdessen pályázatot s a város 
által elfogadandó terveket küldje fel hozzá 
megbirálás végett. Az eddigi tervek, a 
minister jóváhagyását a nagy költségek 
miatt nem nyerték meg.

Műépítészek kongresszusa C iiicagóran. 
A chicagói kiállítási bizottság elnökétől 
D. II. fiuRNHAM úrtól a következő felhí­
vást kaptuk azon fölkérés kíséretében, 
hogy azt lapunkban közzétegyük : „Min­
den nemzetbeli műépítészekhez! Azon
összejövetelek közt, melyek a chicagói 
kiál'itás tartama alatt a különböző szak- 
férfiak által rendeztetnek, tervbe van véve 
egy oly összejövetel is, a melyen a mu 
veit világ minden nemzetbeli műépítészei 
egybegyüljenek, még pedig az 1893. évi 
julius 31 ével kezdődő héten az állandó 
művészeti palotában (permanent memóriái 
ast palace) a chicagói tóparkban a város 
közelében. Célja leend ezen barátságos 
összejövetelnek szívélyes összeköttetést te 
remteni a legkülönbözőbb nemzetbcli mű­
építészek közt, és kölcsönös eszmecserét 
létesíteni a nemzeti sajátságok, és építészeti 
találmányok iránt. E végből minden nem 
zet egy-egy kiválóbb műépítésze szóbelileg 
s úbráztatólag fogja ismertetni a honabeli 
építészet sajátságait, különlegességeit és 
speciális építkezési jellemét. Tárgykörét 
ez előadásoknak a házak s azok építészeti 
kellékei, mellékhelyiségei, felszerelései, 
szerkezeti, szobrászati, építészeti, rajzbeli

s festészeti vázlatai képezik, kiegészítve 
az építészeti jog tűzbiztonsági, technikai 
stb. szakmaág felölelésével. Tekintettel 
arra, hogy e tanulmányokat a legkiválóbb 
műépítészek -mutatják be, ezen kitűnő elő­
adásokhoz az érdeklődő szakférfiúkat a 
legmélyebb tisztelettel meghívja a fenti 
elnökség, melynél az érintett tárgykör 
iránti kérdezősködések és tudósítások köz­
lését R óbert Ó r a i k  N c . L e a n  titkár, 
Chicago III. Tribün Buildung 19. sz. a. 
eszközli, szives megkeresés esetén.

A FÖVÁBOSI LAKÁSMÍSERIÁKHOZ. A fővá­
ros statisztikai hivatala most számol he n 
túlzsúfolt lakások tekintetében eszközölt 
hatósági vizsgálat eredményéről és nagy­
városi nyomorról, képet festvén ily módon 
arról, hogy a szegény nép mily helyeken 
húzza meg magát és hányad magával, ha 
beköszönt az éj, a pihenés ideje. A ki­
mutatás szerint a jelen év március én rész­
ben április hónapján a hatósági kiküldőt 
tok a főváros tiz kerületében 2749, tény­
leg túlzsúfolt lakást találtak, amelyekben 

; 20.485 ember luízta meg magát, úgy, Hogy 
egy részének még tisztességes fekhely 
sem jutott, nem számítva a jó levegőt, 
amely e lakásokból úgyszólván ki van 
zárva. A  túlzsúfolt lakások tekintetében 
az Erzsébet és Józsefvárosok járnak elől, 
messze elhagyván a belvárost, amelyben a 
viszonyok legkielégitőbbek. A  két város­
részben 1187 ilyen lakást találtak, ellen­
tétben a belvárossal, a hol a szám csak 
tizenyolcra rúg. A legtöbb túlzsúfolt 
lakást a földszinti helyiségek nyújtják, 
Ezután mindjárt a pincék következnek. 
Az ilyen ronda lakásokban a lakók száma 
a fekvés tekintetében a következő: pin­
cében 4.139, földszint 13.548, L emeleten 

[2 362, II. emeleten 305. III. emeleten 29, 
IV . emeleten 6, padláson 36. Az összeírt 
túlzsúfolt lakások majdnem mind egy 
szobából állanak ; két szobást csak negy­
venkilencet találtak. Egy kis szobára tehát 
átlagosan 8 — 9 ember jut. J)o leltek olyan 
szobákat is, amelyben húsznál több ember 
húzta meg magát. Van e szobák között 
189 olyan szűk, hogy köbtartalma 20 
köbméternél többet nem tesz, a hol tehát 
egy ágy a szobák szélességét egészen be­
tölti s a hol ezenkívül csak 2 — 3 méternyi 
szabad tér marad ; esetleg busz lakó szá­
mára Különben ily körülmények között 
652 ember él. A mi a világosságot illeti 
a túlzsúfolt lakásoknak, az is borzasztó, 
különösen a pincclakásokban, a melyek



190 E P I T E SZ E T I S Z E M L E

között száztizennégyet egészen sötétnek 
találtak, 143-at pedig olyannak, hogy vi­
lágosság azokba csak elvétve jut. E pin­
cehelyiségek negyedrésze félig-meddig 
nedves, mig egy tized részének a falán a 
víz csorog. Ilyen sötét, nedves lakásra 
hétezer ember esik. Persze az állatnak 
sem való helyek nagy részben nincsenek 
sem padlózva, sem pedig kövezve. Ha 
most már azt nézzük, hogy a 2749 túl­
zsúfolt lakásban háló 20.485 szegény cm 
bér hol és mint hál, a következő képet 
látjuk. A  szerencsésebbek természetesen 
ágyban —  de milyenben —  töltik az éj­
szakát, azonban nem egyedül, hanem har- 
mad-negyedmagukkal. Hatezernek azonban 
ágyból semmi sem jut, ezek lócákon, szé­
keken, stb. hálnak, mig egy másik nagy 
csomó a puszta földön fekszik végig.

K ét tanitóképzöintézet egyesítése. A z 
Andrássy-uti nevelőnőképző és a csaló 
gány-utcai tanitónőképző intézet tanári 
testületéi közt tanácskozások folynak a 
két intézet egyesítése céljából. A  terv 
szerint az Andrássy úti nevelőnőképző in­
tézetet áthelyezik a csalogány-utcába és a 
két intézetet szerves összefüggésbe hozzák 
egymással új építkezéssel.

Az ÉPÍTÉSZET AZ EZREDÉVES KIÁLLÍTÁSON. 
A kereskedelmi minister legközelebb leiratot 
intézett a nagyobb magyar városokkoz, 
melyben kifejti, hogy hazánk építészetét 
a millennáris kiállításon lehetőleg nagy 
arányokban kívánja bemutatni és felszó­
lítja a városok, hogy az 1807 óta létesített 
nagyobbszabásu nyilvános épületekről ki­
mutatást készítsen. A  kimutatásba fel­
veendő az épület rendeltetése, a tervező 
neve és az építési költség. A  kimutatást 
julius 20-ig kell felterjeszteni. Ha azt 
kellene kimutatni, hogy városaink mit 
szándékoztak és készültek építeni a lefolyt 
25 év alatt, akkor bizonyára első helyen 
tündökölnénk a kiállításon, de igy majd 
csak valami szerény zugocskával kell 
beérni.

A b u d a pesti új h id a k . A pénzügym inis- 
ternek azt a leiratát, a m elyben az eskii- 
téridiid kiépítésével kapcsolatos város ron 
dezési költségekhez hozzájárulás kép 2  
m illió  forintot kért a fővárostól, a hidépí

i . ; i v
tés gyorsítása érdekében minél hamarabb 
szükséges volt letárgyalni. A 2 millió frtnyi 
hozzájárulási költség mielőbbi értékesité- 
hez semmi kétség sem fér.

Uj t ö r v é n y k e z é s i p a l o t a . Debrecenben 
még az idén megkezdik az új törvényke­
zési palotának és a fogháznak építését. Az 
igazságügyminister intézkedett, hogy az 
építkezésre vonatkozó műszaki iratokat 
felülbírálás végett julius hónap végéig 
tegyék át a kereskedelmi ministerhez.

Az ÁTALÁNOS CSATORNÁZÁS SIETTETÉSE. 
A  főváros törvényhatósági bizottsága kebe 
léből az 1896. évi országos kiállítás ren­
dezése végett kiküldött bizottság figyel­
mébe ajánlotta a tanácsnak, hogy az átalá 
nos csatornázási munkákat siettesse és ha 
lehet, fejezze is be 1896-ig, a mikor a 
kiállítás sikerét akadályozhatnák azáltal, 
hogy épen a legnagyobb forgalmú utakon 
tennék a közlekedést lehetetlenné; ha 
pedig az egész munka akkorra el nem 
készülhet, a hátralevő részt későbbre kel­
lene halasztani. A középítési igazgató vé­
leménye szerint a rendező bizottság kíván­
sága teljesíthető, az ös-zes csatornázási 
müveket 1896-ra ki lehet építeni s csak 
a dumaparti főgyűjtőnek a vámháztértől a 
Petöfi-térig terjedő szakasza maradna 
esetleg a következő évre. A tanács ma 
délelőtt tartott ülésében legutóbb műszaki 
közegének szakvéleményét tudomásul vette, 
s minthogy a maga részéről is, a kiállí­
tásra való tekintettel, a munka gyorsító 
sát tartja szükségesnek felhívta a házépí­
tési igazgatót, hogy már most a végrehaj 
fásra vonatkozó részletes terveket is a tör­
vényes tárgyalások megtartása és a költsé­
gek engedélyezése végett, gyors egymásután­
ban térj esze elő. A  védgát utczáig terjedő 
szakasza a soroksári-uti főgyűjtőnek épí­
tés alatt van, nemsokára talán el is készül, 
í gy értesülünk, hogy a további építésre 
vonatkozólag, és pedig e főgyűjtőnek a 
védgát utczától a líoráros-térig terjedő 
szakaszára vonatkozó részletes terveket a 
középítési igazgató a legközelebbi napok­
ban mutatja be a tanácsnak, mi által el 
lesz érve a lehetősége annak, hogy a fő 
gyűjtő a soroksári-utca egész vonalában 
még ebben az évben épüljön ki.
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